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INTRODUCCIÓN 

Es nuestro propósito intentar describir la estructura de las preposicio­
nes propias (echte iPrápositionen) en las • Olímpicas de Píndaro. 

Tradicionalmente el campo preposicional ha sido objeto de una lamen­
table discriminación. Con anterioridad, en otros lugares (1), nos hemos re­
ferido al hecho de que los tratadistas de Sintaxis [Schwyzer (2), Küh-
ner (3), Humbert (4)] operan, en el capítulo que dedican a las preposicio­
nes, sobre datos insuficientes. Figuran en dichos manuales con igual re­
lieve usos comunes de una preposición y usos raros o excepcionales. 
Basándose en hechos de traducción interlingual, criterio a todas luces 
peligroso, postulan varios «sentidos» para cada una de ellas. La polisemia 
es aceptada «a priori». 

Frente a esto aplicaremos los métodos de la Lingüística Estructural 
al estudio de las preposiciones propias que aparecen en las Olímpicas de 
Píndaro. Se trata, pues, de un estudio sincrónico. Hemos de ir estable­
ciendo las distribuciones de cada preposición; las subclases de palabras 

(1) «Estructura de las preposiciones ¿K / ánó, tic / Tipóc en la Literatura arcaica 
y clásica». Emérita 38, 1970, págs. 35 y ss. 

«Estudios sobre la estructura del sistema de las preposiciones en Tucídides», 
tesis doctoral inédita, Madrid, 1972. 

«Metodología y resultados de un estudio de las preposiciones en Tucídides». 
Revista Española de Lingüistica 3, Madrid, 1973. 

«Notas sobre el valor semántico de las preposiciones griegas». Durius 4, 1976. 
(2) Griechische Grammatik II, Munich, Beck, 1950. 
(3) Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache, II, Hannover, 1954. 
<4) Syntaxe grecque, París, Klincksieck, 1954 .̂ 
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(SCP) que integran cada una de ellas; las transformaciones, oposiciones y 
neutralizaciones para, al final, delimitar su valor semántico. 

Nuestro método consiste en, po r medio de criterios formales, t r a ta r de 
establecer todas las distribuciones de una preposición determinada, ver 
en qué medida se oponen a otra u otras pertenecientes a diversas prepo­
siciones, estudiar los hechos de neutralización (en caso de que se produz­
can), si representan usos centrales o marginales, así como cuál es la cir­
cunstancia que en ellas indica el grupo preposicional. 

En principio, no sabemos si el significado de la preposición es único 
o si, por el contrario, vamos a encont ramos con hechos de «multifuncio-
nalidad». E l análisis exhaustivo y detenido del material nos dará la so­
lución. 

Creemos que un estudio de las preposiciones sobre una recolección 
exhaustiva de datos es imprescindible. Si bien W. J. Slater en su Lexicón 
to Pindar recoge estas formas, hemos preferido proceder a la lectura di­
recta de los versos pindáricos. Seguimos la edición de C. M. Bowra (6). 

A través de la Sintaxis de Schwyzer (anter iormente citada, pág. 499) 
tenemos noticia de la existencia de un estudio de J. Zycha (7) sobre la 
preposición ntpi en la obra de varios autores (entre ellos Píndaro). No 
hemos tenido acceso a su lectura. 

También M. Rico (8) menciona la citada obra de J. Zycha. 
La edición de las Olímpicas de M. F. Galiano (9) la hemos consultado 

repetidas veces. 
Nos referíamos con anterioridad al hecho de que nuestro estudio es 

estr ictamente sincrónico (las alusiones a la obra de otros autores son 
exclusivamente orientativas). Como se sabe, una afirmación válida desde 
un punto de vista sincrónico, puede no serlo si se la considera diacró-
nicamente. Tal ocurre con xápiv o Síxy)v que sincrónicamente son preposi­
ciones ( impropias) , pero diacrónicamente formas nominales flexionadas 
(cfr. Meillet, A.-Vendryes, J.) (10). En casos de contradicción entre sin­
cronía y diacronía no hemos reparado para nada en estos úl t imos. 

Serán objeto de nuestro estudio las preposiciones propias, de ahí la 
parcialidad del t rabajo. Aunque no lo consideramos necesario, insistiré­

is) W. J. SLATER, Lexicón to Pindar, Berlín, 1969. 
(6) C. M. BOWRA, Pindari Carmina, Oxford, 1968. 
(7) J. ZYCHA, Zum Gebrauche van irepí (bei Homer, Hesiod, Pindar, Herodot un 

den Tragikem). Progr. des Communal-Real-und Obergymn. im 2, Bezirk, Wien, 1886. 
(8) M. RICO, Ensayo de bibliografía pindárica, Instituto «Antonio de Nebrija», 

Anejos de Emérita XXIV, Madrid, 1969, pág. 266. 
(9) M. F. GALIANO, Píndaro. Olímpicas, tomos I, II, Instituto «Antonio de Nebri­

ja», Madrid, 1944. 
(10) A. MEILLET-J. VENDRYES, Grammaire Comparée des Langues Classiques, 

París, 1948 ̂  pág. 522. 
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mos en que estas preposiciones son las que poseen la capacidad de fun­
cionar como preverbios. No vamos a dejar de lado los usos adverbiales. 
M. F. Galiano, en Olímpicas, tomo I, pág. 49, dice: «no suelen usarse como 
adverbios, pero cfr. ¿v en VII 5, XIII 23, y unep en I 57». 

Recogeremos los usos adverbiales y las tmesis. 
Está en nuestra intención huir de los graves defectos de que adolecen 

los capítulos dedicados a las preposiciones: recoger unos cuantos ejem­
plos que vayan bien con las definiciones dadas, y pretender demostrar 
con ellos la veracidad de esos asertos. Nuestro método es justamente el 
inverso: ir de los hechos a la formulación de conclusiones. 

Una vez recopilado el material, lo hemos clasificado por preposiciones. 
Para establecer las distribuciones nos hemos basado en hechos gramati­
cales, como son la atención al caso o casos con los que la preposición se 
construye, y la consideración de las diversas SOP que las integran. Tra­
tándose de frases verbales hemos tenido en cuenta la SCP del sujeto, 
verbo y régimen preposicional. 

Junto a las frases verbales aparecen transformaciones diversas: par­
ticipiales, nominales, articulares, articular-nominales y adjetivales. 'Por 
medio de la consideración de las transformaciones la estructura de la len­
gua se nos muestra con mayor claridad, al igual que las relaciones exis­
tentes entre las diversas SCP. Ocurre a veces que junto a un nombre de 
acción (derivado transformacionalmente de un verbo determinado) no 
está atestiguado tal verbo, o a la inversa. De igual forma, las transforma­
ciones participiales, que se incluyen en una misma distribución, no lo 
son de verbos atestiguados en forma personal, sino de otros, pertene­
cientes, en todo caso, a la misma categoría. 

El estudio exhaustivo de las distribuciones, en que aparecen las pre­
posiciones propias en las Olímpicas, nos ha evidenciado el hecho de que el 
sistema de las preposiciones está estructurado a base de una serie de SCP 
susceptibles de delimitación. En cada una de las distribuciones, que ve­
remos a lo largo de la exposición, tendremos ocasión de conocer la natu­
raleza de las mencionadas SCP. 

Hemos agrupado la totalidad de las distribuciones bajo tres epígrafes: 

I. En él se incluyen las que indican circunstancia de lugar. 
II. La circunstancia es figurada o nocional. 

III. Circunstancia de tiempo. 

El criterio para clasificar dentro de cada uno de los tres epígrafes a 
un determinado sintagma lo proporciona, generalmente, la SCP del régi­
men preposicional. Afirmamos esto movidos por el hecho de que, en 
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ocasiones, la naturaleza verbal no constituye rasgo relevante. No faltan, 
sin embargo, construcciones en las que es precisamente la naturaleza 
verbal la que proporciona al sintagma su semántica especial. 

No todas las preposiciones aparecen provistas de valor local, figurado 
y temporal. 

Respecto a la frecuencia, hemos de hacer notar que junto a distribu­
ciones cuyo índice de frecuencia es alto, otras pueden calificarse de «mar­
ginales» por el escaso número de ejemplos que las integran. 

El valor semántico de una preposición se delimita, además de a base 
de la atención a las distribuciones en las que aparece, por la considera­
ción de sus «oposiciones» y «neutralizaciones». Sobre «neutralizaciones», 
ver M. S. Ruipérez (11). Sobre «oposiciones», ver F. R. Adrados (12). 

Sabemos que dos categorías sintácticas están en oposición cuando 
sustituyendo una por otra (conmutación) dentro de un enunciado, cambia 
el sentido de éste pero sigue habiendo sentido. Para que dos categorías 
estén en oposición tiene que haber una base de comparación («Vergleich-
ungsgrundlage»), un parámetro de oposición. La oposición se da sola­
mente a nivel de paradigma, no a nivel de sintagma. Las oposiciones de 
un término a varios sólo pueden ser concebidas desde un punto de vista 
abstracto. Las verdaderas oposiciones tienen lugar dentro de una deter­
minada distribución. 

Un tipo de oposición denominada «equipolente» por M. S. Ruipérez 
y «exclusiva» por F. R. Adrados, se establece entre dos términos positivos 
que no admiten neutralización, por ejemplo: npóc + Acusativo/napá + 
Acusativo; ¿c + Acusativo/nará + Acusativo. 

Las oposiciones de «intersección» son aquellas que poseen una zona 
neutra, siendo ambos términos positivos: ¿c + Acusativo/npóc + Acusa­
tivo; ává + Dativo/¿ni + Dativo. 

Las preposiciones que indican dirección «hacia», tales conio: ¿c, npóc, 
¿ni + Acusativo, se opondrán con carácter «equipolente» a las que deno­
tan alejamiento, separación «de», como: ¿x, ánó, napa 4- Genitivo. Frente 
a ¿V = «en», surgen especificaciones: ¿ni «sobre», ún¿p «encima» de», npó 
«delante de». 

En el terreno figurado las oposiciones resultan más problemáticas, y 
se corre el riesgo de atender demasiado a las traducciones a nuestra len­
gua. En la circunstancia de tiempo aparece la oposición con mayor cla­
ridad. 

(11) M. S. RUIPÉREZ, Estructura del sistema de tiempos y aspectos del verbo 
griego antiguo, Salamanca, 1954, pág. 26. 

(12) F. R. ADRADOS, Lingüística Estructural, Madrid, 1969, pág. 499. 
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No pretendemos a lo largo de nuestra exposición teorizar sobre las 
oposiciones posibles de una preposición determinada: ¿v + Dativo, por 
ejemplo, con otras preposiciones construidas también con Dativo, pre­
cisando a verbos de estado o acción. Nos vamos a limitar a detectar fra­
ses en las que ¿v + Dativo esté atestiguada en oposición a alguna otra 
preposición también con Dativo: 

¿V + Dativo de objeto/itapá + nombre de persona en Dativo 
VI 9 áxívSuvoi 5' ápeTai 

OÚT£ TTap' óv-Spáoiv OÚT' ¿V vauoi xoíAaic; 

«a la virtud sin peligros no se concede importancia ni entre los hombres 
ni en las cóncavas naves». 

Los hechos de «neutralización» (suspensión de una oposición) no re­
sultan en la obra pindárica fáciles de establecer. 

Mediante el estudio de las diversas distribuciones vamos obteniendo 
una o varias «acepciones» de cada preposición. Es nuestro propósito lle­
gar lo más lejos posible en cuanto a la captación del significado funda­
mental de cada preposición (en caso de que esa significación única exista). 
En caso de que no sea así, pretendemos llegar a las acepciones más gene­
rales de cada preposición hasta un punto en que no se pueda reducir más. 
Nuestro método pretende ascender de un número determinado de enun­
ciados (las diversas acepciones que nos proporcionan cada una de las dis­
tribuciones) hacia unos valores semánticos irreductibles entre sí, por me­
dio de un proceso de abstracción creciente. Para conseguir este objetivo 
no podemos utilizar como criterio las traducciones a nuestra lengua de las 
preposiciones griegas, sino que hemos de tener únicamente en cuenta la 
presencia de tales o cuales SCP. 

Al estudiar las Olímpicas hemos podido constatar una vez más (con 
anterioridad nos habíamos ocupado, en nuestra tesis doctoral, del siste­
ma de las preposiciones en Tucídides), que en la base de las diversas «acep­
ciones» de cada preposición es posible percibir una noción básica común. 

Podría parecer que la noción básica, al construirse una preposición 
con varios casos, necesariamente ha de resultar difícil de percibir. La 
realidad es que se percibe, si bien algo más difuminada que en las prepo­
siciones que solamente rigen un caso. 

Estamos en la línea de varios lingüistas que postulan un significado 
único para cada preposición. 
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Destacaremos, entre ellos, a: V. Brondal (13), B. Pott ier (14), L. Ru­
bio (15), L. López (16), R. Trüjillo (17). 

Respecto a los índices de frecuencia hemos de hacer no ta r la dife­
rencia entre que un significado o función esté en distribuciones y oposi­
ciones minori tar ias o que aparezca en el sector mayori tar io. Lá frecuen­
cia máxima suele coincidir con las distribuciones más amplias, con las 
oposiciones más sistemáticas y regulares. Una descripción sintáctica, que 
no se basa en criterios estadísticos, en forma alguna podrá ofrecer inter­
pretaciones exactas de los hechos. 

Es sabido que las preposiciones propias son 18. De ellas, dos: ÓVTÍ y 
Biá, no están atestiguadas en las Olímpicas. Aiá aparece una sola vez y 
en tmesis: 

VII 75 Siá yalav rpixa haaaá^zyoi rrarpuíav 

«repartiéndose en tres partes la tierra paterna». 
Nuestra exposición se va a dividir en tres par tes . La pr imera de ellas 

estará dedicada a las preposiciones que se construyen con un caso, si­
guiendo orden alfabético. Son éstas: ánó -j- Genitivo; ¿x + Genitivo; ¿v -f 
Dativo; ¿a + Acusativo; npó + Genitivo; oúv + Dativo. 

Continuaremos con aquellas cuyo régimen es doble: avá + Dativo y 
Acusativo; xará + Acusativo y Genitivo; únép + Acusativo y Genitivo; 
npóc + Acusativo y Genitivo, y ún¿ + Genitivo y Dativo. 

Finalizaremos con las preposiciones de estructura más compleja, aque­
llas que se construyen con tres casos: Genitivo, Dativo y Acusativo. Son: 
á|j(pí, ¿ni, [iziá, napa, nepí. 

Para no alargar excesivamente la exposición nos l imitaremos a presen­
tar de cada distribución 2 ejemplos significativos y el resto lo recogemos 
a continuación, citando niimero de la Olímpica y número de verso. 

ánó + Genitivo 

La preposición ánó se construye con un solo caso: Genitivo. 
En las Olímpicas está atestiguada integrando diversas distribucio­

nes. Sus valores son: locales, figurados y temporales. 

(13) V. BRONDAL, Theorie des prepositions, Copenhague, 1950, pág. 25. 
(14) B. POTTIER, Introduction á l'étude de la morphosyntaxe espagnole, París, 

1966, 4.' ed. Ediciones Hispanoamericanas, pág. 95. 
(15) L. RUBIO, Introducción a la Sintaxis estructural del Latín, vol. I, Casos y 

preposiciones, Barcelona, Ariel, 1966, pág. 172. 
(16) L. LÓPEZ, Problemas y métodos en el análisis de las preposiciones, Madrid, 

Grados, 1970, pág. 129. 
(17) R. TRUJIIXO, Notas para un estudio de las preposiciones españolas, Bogotá, 

1971, pág. 30. 
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Volvemos a insistir en la necesidad de ofrecer (para no alargar exce­
sivamente la exposición) solamente dos ejemplos de cada una de las dis­
tribuciones, y a continuación citar los versos en que están documentados 
los grupos preposicionales con valor similar a los paradigmas. Este modo 
de proceder lo seguiremos en la presentación de distribuciones de todas 
las preposiciones (se construyan con un casowdos o tres). 

Las distribuciones en las que ánó indica circunstancia local (agrupa­
das bajo el epígrafe I) son las siguientes: 

lüi Sujeto de persona o asimilado + verbo de movimiento + ánó nom­
bre de lugar (de, desde) 

i r i 9 nlooí ... T5C ano 
&£¿|jopoi VÍOOVT' ¿n' ávdpúnouc áoiSaí, 

«Pisa ... de donde salen los cantos concedidos por los dioses para ex­
tenderse entre las gentes». 
XIII 87 ouv Se xeívu xal TTOT' 'Apaí^ovlSuv 

88 a'i&époc \puxpúv. ánó xóAnuv ¿p/¡[iOu 
To^óxav PáAXuv Y'-'vaixoíov oTpaTov 

«(Belerofonte) con él (Pegaso) lanzando los tiros de su arco al feme­
nino ejército de las Amazonas desde los helados senos del desierto éter». 

Ejemplo similar: III 13. 
Frecuencia: 3 ejemplos 

III 27 ¿ASÓVT' 'ApxaSíac; ano Scipáv 
xal noAuyv îJnTuv puxúv, 

«viniendo de las gargantas de Arcadia y los rincones sinuosos». 
VI 99 oíxodev oíxaS' ano ZTutJ<paAíuv reixéuv noxiviooMevov 

«yendo de una casa a otra desde los muros de Estinfalo». 
Frecuencia: 2 ejemplos 

Transformaciones nominales 
Nombre de acción + ánó + nombre de lugar 

Vri 32 TÚ \xhj nAóov 
33 eine Aepvaíac án' áxtác 

zinsiiy ¿c áncpidáAotooov vopóv 
«le dijo que se hiciera a la vela directamente desde la acantilada pun­

ta de Lerna hacia la tierra que los mares ciñen». 
Frecuencia: 1 ejemplo 

Nombre de persona + ánó -I- nombre de lugar 
(oriundo de) 
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IX 57 ...... 'OA.ú|JTTioc ¿YEMtJV 
SúyaTp' ¿no \ác 'Enei-

GJv 'OnóevToc ávapnáoáic, 
«el Señor olímpico, raptando a la hija de Opunte oriundo del país de 

los Epeos...». 
X 67 opepe T¿AOC 

69 óv' ínnoioi hí Térpaoiv 
70 ánó MavTivéa? S5|ioc úAipodíou 
«obtuvo el premio en la carrera de cuadrigas Samos, hijo de Halirocio, 

de Mantinea». 
Frecuencia: 2 ejemplos 

Presentado el material se impone su análisis. Los elementos formales 
que integran la distribución son los siguientes: 

a) Sujeto: nombre de persona o asimilado (sin ser propiamente per­
sonal está personificado). 

b) Verbo: hemos visto que los verbos atestiguados en esta distribu­
ción se pueden clasificar dentro de la categoría de «movimien­
to», bien transitivos o intransitivos. 

c) Régimen: en calidad de regímenes de la preposición ÓTTÓ están ates­
tiguados nombres de lugar u objeto localizado. 

En cuanto a la circunstancia indicada por el sintagma árró + Genitivo 
de lugar, es la de que alguien se aleja «de» un lugar determinado. Dicho 
en otros términos, posee claro valor «separativo». 

La frecuencia es de 8 ejemplos. 
Oposición «equipolente» ánó/ic. 

VII 32 TÚ p¿v TTAÓOV 

33 SITCE AEpvaíag- áu' aK-zác, EÚdüv ¿g- áiupiiakavffov voixóv 
«le dijo que se hiciera a la vela directamente desde la acantilada pun­

ta de Lema hacia la tierra que los mares ciñen». 
/fita Sujeto de persona + verbo de acción + aizó + objeto localizado 

(de) 
I 18 akXa Acopíav áizo cpópiJiYYOf naooóAou 

«mas de su clavo tu pequeña lira doria descuelga». 
Frecuencia: 1 ejemplo 

las Expresión adverbial de origen + áuó + objeto localizado 
(de) 

II 72 av&e[jia Se xpy<''oú <pX¿Y£i 



Preposiciones atestiguadas en las Olímpicas de Pindaro 4 5 

73 -ca [Jiev xspcó^ev ÍT^' ay^oLÜM SsvSpéwv, 
«brillan flores de oro, las unas de la tierra, de árboles magníficos». 

Frecuencia: 1 ejemplo 

El régimen preposicional es ahora un objeto localizado. Ello no es 
obstáculo para que el valor semántico de ornó continúe siendo «de». Sola­
mente dos ejemplos documentados. 

El total de frases en las que a-KÓ indica lugar es de 10. 

^ acción 
lia Sujeto de persona + verbo de—movimiento + ánó abstracto, n, de 

acción 
(de) 

I 13 SpÉiiwv [xb\j xoputpág- ópEiráv ¿ITIO -reaaáv 
«recogiendo de todas las virtudes la flor». 

V 15 Í-K' át^axocvíag- CIYWV ¿5- <páo<; TÓVSE 5áia,ov daTÓJv 

«llevando a las gentes de la miseria a la luz». 
Ejemplos similares 
r i 69, VIH 76 

Frecuencia: 4 ejemplos 

La diferencia entre la y lia estriba, en parte, en la naturaleza verbal, 
pero, fundamentalmente, en la SCP del régimen preposicional: frente a 
nombres de lugar en la tenemos ahora abstractos y un nombre de acción: 
áyúv. 

No hemos de olvidar que el establecimiento de una nueva distribución 
viene dado por alguna variación formal en los diversos elementos que la 
integran. A variación formal corresponde variación en el sentido, gene­
ralmente. 

En esta distribución áizó se traduce «de», pero con sentido figurado. 
Frecuencia: 4 ejemplos 

Oposición «equipolente» aitó + Genitivo/ig + Acusativo 
V 15 án' ájxaxavías" aycov é̂ - cpáoi; TÓVSE Sájxov áíTTÜv 

«llevando a las gentes de la miseria a la luz». 

La preposición aparece en anástrofe en I 13 ápExáv airo Trcuróv. 

11b Sujeto de persona + verbo de acción + a-KÓ + nombre de objeto 
(con) 

VI 12 aívog- ov ¿v SIxa 
óiío yk¿í<T(ja.q''Khpaaioc MÓVTIV Oijtlsí-
5av 7I:OT' ¿5- 'A[Ji.q)i,ápT]OV 
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«(el elogio) que, en justicia, pronunciara Adraste, en otro tiempo, con 
su lengua, referido al hijo aquel de Oicleo, el adivino Anfiarao». 
VII 1 íiáAav (Le £1 TIC ¿(pveác ano X̂ '-PO'̂  ¿Xúv 

«como cuando alguien coge una copa con su rica mano». 
Ejemplo similar: IX 5. 

Frecuencia: 2 ejemplos 

De nuevo ha variado la SCP del régimen preposicional: nombre de 
objeto. 

Valor semántico: «con». El grupo preposicional indica el «medio» o 
«instrumento» «con» el cual se lleva a cabo la acción. 

IIc Sujeto de persona + verbo de acción + ¿11:0 + nombre de acción 
(por, como consecuencia de) 

XIII 75 ¿c T' óvá 3coy,ü &£5<; 
xoiTÓ âTO VÚXT' áiío xeívou X9^^°'^ 

«cómo sobre el altar de" la diosa se acostó, de noche, por lo que en 
su oráculo le había dicho aquél (Poliido)». 

Ejemplo único. El régimen es un nombre de acción: xpiícios"- Se per­
cibe un matiz «causal» en estrecha relación con la idea de procedencia 
que está en la base de los valores de aTzó. No ha de verse en esta afirma­
ción un indicio de apriarismo. Se trata de algo deducido del estudio y aná­
lisis de los hechos. 

lid Transformación nominal 
Nombre de acción + ánó + nombre propio de persona 

(de) 
VII 92 IXY\ XpÚTCTE XOIVOV 

cTTicpiJ,' á u o KaXXiávaxTOs-
«no hagas que se oscurezca el común origen de Calianacte». 
La preposición va precisando a un nombre de acción especial: ffitépp-a 

y lleva como régimen un nombre de persona (propio). Indica procedencia 
«mediata». 

A propósito de ¿x nos referiremos a la doctrina tradicional sobre la 
forma de indicar, el griego, el origen personal. Píndaro emplea una vez 
á-jtó e, igualmente, otra ¿x. 
VII 22 To ii¿v •KaTpó&ev ¿x Aihg eúxovTai, 

«por parte de su padre se vanoglorian de ser hijos de Zeus». 
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Para finalizar con los usos figurados, presentamos un clisé compuesto 
por: preposición + adverbio. 
XIII 59 ...... oí S' ÓTCo Tzán-KCív eípYOVTEs-

«los otros oponiéndose con todas sus fuerzas». 

III aTzó + nombre de persona 
(desde, a partir de) 

VII 20 ¿&£Xvíffw Toícriv ¿^ ápxár atzo TXaTroX¿|a,ou 
^uvov afx£k\(jiv Siop&úaai A¿YOV 

«para ellos quiero, desde el comienzo, a partir de Tlepólemo, procla­
mándolo, corregir la común leyenda». 

La naturaleza verbal no constituye rasgo relevante. El régimen de 
áuó es un nombre de persona, pero que funciona como una especie de 
aposición a ¿^ ápxác con claro matiz temporal. Indica «desde cuando» 
tiene lugar una acción. 

Tmesis 
IX 35 cnzó [xoi Xóyov 

TOOTOV, (TTÓjJia, f5l(];ov 
Estamos en presencia de diversas «acepciones», que vienen dadas por 

variaciones de las SCP que integran las distribuciones. Estas acepciones 
se pueden fácilmente reducir a la noción básica común «de». Creemos 
que esta preposición española es, en líneas generales, la más apropiada 
para indicar lo que básicamente significa la griega ÓTCÓ. 

El valor semántico de áicó + Genitivo, en las distribuciones en las que 
indica circunstancia de lugar, es: «de», «desde», «lejos de», esto es, lugar 
«de donde» alguien se aleja, o «desde donde» se lleva a cabo una acción 
(esta última acepción es poco frecuente). 

Cuando la circunstancia indicada entra en el terreno de lo figurado 
tenemos: «de» (procedencia figurada), «de», «con» (instrumento a partir 
del cual, o con el cual se lleva a cabo la acción), «de» (a partir de, como 
consecuencia de). En dos transformaciones nominales: «de» (descendien­
te de)._ 

Solamente en una frase el sintagma cnzó + nombre de persona, indica 
tiempo: «desde», «a partir de» una época determinada. 

Tenemos atestiguada una oposición «exclusiva» entre cnzó + Genitivo/ 
¿S" + Acusativo (los regímenes de ambas son abstractos). 

¿X + Genitivo 

La preposición ¿x pertenece al tipo más simple, al de las preposicio-
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nes que se construyen con un solo caso. 'Ex se construye solamente con 
Genitivo. 
lui Sujeto de persona o asimilado + verbo de movimiento + ¿x + nom­

bre de lugar 
(de, desde) 

VI 47 patriXsus- S' im\ 
TiExpaácrcas- ¿Xaúwv ÍXET' ¿X IIU- I , 

«cuando el rey regresó de Delfos conduciendo su carro». 
IX 67 óqjíxovTO S¿ o! ^¿voi 

¿x T'"ApY^oc ¿X T£ Í0y)-
p5v ~~ 

«llegaron a él extranjeros de Argos y de Tebas». 
Ejemplos similares: VII 69, XIII 29. 

Frecuencia: 4 ejemplos 
Transformación participial 

VII 29 oxA/ip5c iXa'iac. cxravev Típuvdi Aizú|xviov ¿A-
dóv-c' ¿X &aXá(JUOV MiSéas" 

«a Licimnio con un bastón de duro olivo eri Tirinto dio muerte, cuando 
salía de las habitaciones de Midea». 
XIII 60 ¿X Auxíots- Bk rXaOxov ¿X-

dóvxa 
«Glauco que venía desde Licia». 
Ejemplo similar: XII 18. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
Transformación nominal 

IX 13 ávSpog* áfJLcpl'TiaXaícriJiatnv (pópjjiiYT' ¿XsX.í'CtiJV 
xAeivác ¿^ 'OnóevTOs-

«cuando haces vibrar la forminge en torno a las hazañas de un lucha­
dor, oriundo de la gloriosa Opunte». 

Ejemplo único. 
lüi Sujeto de persona + verbo de acción + ¿x -^nombre de lugar 

(desde) 
Vil 32 TÜ;,[X£V o xP*Joroxó(Ji;ocs- EÚÚSEOS- ¿^ áSúxou vaüv nA¿ov 

EÍTIE AEpvaíag- án;' áxTág-
«desde su impenetrable templo perfumado le dijo que se hiciera a la 

vela desde la acantilada punta de Lema». 
Todas las frases que acabamos de analizar responden al esquema: 

Sujeto: nombre de persona. 
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Verbo: movimiento (raro acción). 
Régimen: nombre de lugar. 

La circunstancia indicada es la de que alguien viene «de» un lugar de­
terminado. Tradicionalmente se ha venido afirmando que la preposición 
ix, en esta distribución, indica salida «del interior de» un lugar, frente 
a oLTió, que denotaría salida «del exterior». Esta afirmación es en cierto 
modo aceptable, pero solamente «en cierto modo». Hay ejemplos que no 
son claros ni en las Olímpicas ni en la obra de otros autores, que hemos 
estudiado exhaustivamente. 

El total de ejemplos en que el grupo preposicional indica circunstan­
cia de lugar son 9, incluidas las frases verbales y las transformaciones 
diversas. 
IIüi Sujeto + verbo pasivo + ¿x + nombre de persona o asimilado 

(por) 
VI 74 ia,(j[jioe- ¿^ áXXxjJv xpÉixaTat, cpdoveóvTOJV 

«les amenazan las censuras (formuladas) por otros que les envidian». 
VIII 30 AwpiEí Xaü Ta[xieuoiJi,¿vav ¿^ AiaxoO 

«gobernada (provisionalmente) por Eaco para un pueblo dórico (has­
ta que llegase un pueblo dórico)». 

Frecuencia: 2 ejemplos 
El grupo preposicional indica «agente» concebido como punto de par­

tida de la acción, es decir, como persona «de la cual» procede la acción. 
El ejemplo VIII 30 es interpretado por M. F. Galiano en Olímpicas, 

tomo II, pág. 35, como temporal. En consecuencia traduce: «gobernada 
por un pueblo dórico "desde" los tiempos de Eaco». Pero si nos fijamos 
en VII 20, cmo TXaTrXéjiou, sería más lógica y aceptable la interpretación 
de Farnell, que traduce: «gobernada (provisionalmente) "por" Eaco para 
un pueblo dórico (hasta que llegase un pueblo dórico)». 

Ilat Sujeto de persona + verbo: nacer + ¿x + nombre de persona (fe­
menino) 
(de) ^ ^ 

X 85 T(i Tiap' EÚxXéí Aípxa XPÓvcj {x¿v cpávEV 
86 áXk' ¿TE Ttaís" ¿^ áXóxou -reaTpl 

TTodElVOC' ÍXOV-CI VEÓTaTOJ- TO TtáXlV Y\Zt\ 

«(cantos) que nacieron tarde a orillas de la venerable Dirce, mas, de 
esa misma forma, de una mujer sin hijos al padre, que recorre ya el ca­
mino opuesto (al de la juventud) nace el hijo deseado». 

Frecuencia: 1 ejemplo 
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Transformación nominal 
Expresión nominal de origen + ¿x + nombre de divinidad 

Vi l 22 10 p,¿v yáp TCaTpódev ¿x Aiog- EÚ-
XovTor 

«por parte de su padre se vanaglorian de ser hijos de Zeus». 
Dos frases en total integran la presente distribución. Según la doctri­

na tradicional la preposición griega ¿x, al igual que la latina «ex-» indican 
«de dónde» una persona toma origen, es decir, de quién desciende. Asi­
mismo afirman los manuales de Sintaxis que ¿x denota procedencia «in­
mediata» frente a áu¿, «mediata». En Píndaro no hemos podido compro­
bar este aserto. 

Has Nombre + ¿x + nombre de certámenes o concursos 
(de, en) 

VIII 54 £1 5' ¿yü McAcoía ¿^ áYEveíwv 
xOSog- áváSpctjxov üpivoj 

«si yo me remontara en mi canto a la gloria que obtuvo Melesías en 
los concursos infantiles». 
VIII 57 xápiv 

58 Toiv 5' CUEIT' ávSpüv yÁy^ag 
59 ¿X •rcayxpaTÍou 

«obtuvo la gloria en el pancracio, en los concursos de hombres ya 
formados». 

Ejemplo similar: VIH 64. 
Frecuencia: 3 ejemplos. Estamos ante una construcción nominal cuyo 

valor semántico es claramente «de» {aunque al traducir a nuestra lengua 
utilicemos, a veces, «en»). 

IIa4 Sujeto de persona + verbo de acción + ¿x + nombre de divinidad 
(por obra de) 

XI 10 ¿X deoO S' áviTjp aocpaís" ávdd npaníSeooiv ¿|joíuc 
«el hombre igualmente florece en sabias artes por obra de la divi­

nidad». 
Frase única. Valor semántico del sintagma: «por obra de». Idea: ori­

gen, procedencia. 

Has Pronombre + ¿x + pronombre 
(más que) 
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VI 25 ; xelvaí Y¿P ¿? á^Xáv ¿5ov áyetJioveOoiai 
•caúxav ¿TtíaTavxai 

«ellas más que ot ras el camino sabrán mostrarnos». 
La idea es claramente separativa: «a partir de», de donde: «más que». 

III ty. -{; palabra de tiernpo, abstracto asimilado, relativo neutro 
(desde, desde cuando) ' 

II 38 ¿^ ouTtep eXTEiVE A5ov ii¿pi\xoc: vióg' 
«desde que el hijo, guiado por los hados, dio muer te a Layó». 

VII 20 ¿deX>íaw Toíffiv ¿^ apxá^- aizo TXaTtoX.¿y,ou 
^uvov áyyiXkbiv Siopdúcrai. Xóyov 

«para ellos quiero, desde el comienzo, a par t i r de Tlepólemo, procla­
mándolo, corregir la común leyenda». 

Ejemplos similares: VI 71, IX 76, X H I 66. 
Frecuencia: 5 ejiemplos 

La SCP del verbo y sujeto no son rasgos relevantes. En calidad de 
regímenes preposicionales tenemos relativos neutros (frecuentes), abs­
tractos asimilados al tiempo (solamente dos). 

Oposición ¿X + abstracto de tiempo/amó + nombre propio de persona. 
VII 20 ¿dsXííffw Tolaiv ¿^ ápxár amo Tla-KoXéiJiou 

^vjvov aYY¿XX,tjJV Siopdütrai Xáyov 
Tras la exposición y análisis exhaustivo del material vamos a insistir 

sobre la semántica de éx. 
Cuando el sintagma ¿x + Genitivo indica tugar su valor semántico es: 

«de», «desde», «de donde». Frecuencia: 9 ejemplos. 
Si el valor es figurado, encontramos acepciones varias: «de»i «por» 

(agente concebido como origen de la acción), «más que» (a partir de), 
«del linaje de». La frecuencia es también de 9 ejemplos. Alguno de estos 
valores aparece también en amó + Genitivo, pero hemos de advertir que 
las coincidencias en nuestras traducciones no han de ser tomadas como 
coincidencias desde el punto de vista del griego. 

Indicando circunstancia de tiempo el valor semántico es: «desde», 
«desde cuando». 

La idea básica común a las diversas acepciones es: «de», «a partir de». 
Tenemos documentada la oposición ¿x + abstracto de tiempo/áizó + 

nombre propio de persona. El matiz que opone a ambas preposiciones es 
muy tenue, si bien el régimen de aizó y el de ¿x son SCP distintas. 

¿V + Dativo 

La preposición ¿v aparece construida en las Olímpicas, al igual que 
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ocurre en la obra de otros poetas y prosistas, con un solo caso: Dativo. 
Pese a regir un solo caso, la cifra total de ejemplos que arroja este sin­

tagma es considerablemente elevada. Ello nos demuestra que, en ocasio­
nes, no existe relación directa entre el hecho de que una preposición se 
construya con un caso o con varios y el número de veces que está atesti­
guada en una obra literaria determinada. La frecuencia de la preposición 
¿V es superior a la del resto de las documentadas en las Olímpicas. 

La preposición ¿v en determinadas distribuciones indica circunstan­
cia de lugar. Junto a ellas existen otras indicando noción o tiempo. 

Como es habitual en la exposición comenzamos por las distribuciones 
con valor local. 

concreto estado acción localizada 
lai Sujeto de persona + verbo de reposo + ¿v + nombre de lugar 

abstracto acción persona localizada 
(en) concreto localizado 

II 25 ^úci ¡Jiev ¿V 'OXutiitíois-
«vive en el Olimpo». 

VI 26 trxEcpávous- ¿v 'OXuiJiuía 
¿TÍEI Sé̂ avTO 

«cuando en Olimpia sus coronas conquistaron». 
Ejemplos similares: I 12, I, 20, -1 23, I 94, II 28, II 39, III 23, IV 30, 

VI 16, VI 23, VI 48, VI 54, VII 49, VII 56, VII 86, IX 59, IX 80, 
IX 86, IX 88, X 45, XII 3, XIII 6, 
XIII 38, X n i 42, 43, XIII 61, XIII 92. 

Frecuencia: 29 ejemplos 
Transformación participial 

II 39 ¿V Se IIu&úvi ys¡t\fsh) 
•7iaXa¡<paTov xéXeíTírev 

«la profecía, que en Delfos formulara aquel antiguo oráculo, se cum­
plió». 
X 43 ¿ S' áp' ¿V nica eXcrais- oXov TE cxpa-cov 

«y el otro, por su parte, concentrando en Pisa todo el ejército». 
Ejemplos similares: VII 81, Vil 82. 

Transformación articülar-nominal 
II 58 To 5' ¿V TÓSE ALOS" ápx? 

áXiTpa xa-ca •xág Sixcü̂ Ei. Tig-

Frecuencia: 4 ejemplos 

«alguien, juzga en el otro mundo (bajo tierra) los pecados cometidos 
donde gobierna Zeus». 
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VII 83 o T' ¿V "ApYEi xa^xog- CYVW viv, TÓ T' ¿V 'ApxaSía 
ipfo. 

«le conoce el bronce de (en) Argos y los premios dados en Arcadia». 
Ejemplo similar: XIHI 98. 

Frecuencia: 4 ejemplos 
Transformación nominal 

VI 5 !iw|ji(ji TE ti.avT£Í«) Tapiías" Aios" ¿v Ilicra 
«encargado del altar profético de Zeus en Pisa». 

Frecuencia: 1 ejemplo 
Transformación pronominal 

XTII 107 "ApYEi d' otrca xaí ¿v ®i]^(í\.<; 
«¡cuántos (triunfos) en Argos y en Tebas!» 

Frecuencia: 1 ejemplo 
Análisis del material: 
No constituye rasgo relevante el hecho de que el verbo de la frase per­

tenezca a la categoría de «estado» o «acción», cuando dichos verbos van 
precisados por el sintagma ¿v + Dativo. Los regímenes de ¿v son nom­
bres de lugar en sentido amplio: ciudad, monte, cañada, lugares profun­
dos, mares. Junto a ellos, nombres de acción, persona o concreto loca­
lizados. 

Frecuencia: 39 ejemplos, incluidas frases verbales y transformaciones 
diversas. Las transformaciones poseen el mismo valor semántico que tas 
frases verbales. 

lut Sujeto de persona + verbo de acción + ¿v + 
persona localizada 

(en) + nombre de acción localizado 
fiesta localizada 
concreto localizado 

I 90 vOv S' ¿V aíp.axoupíais' 
a-^Xaa\a\ ti¿(ji£iXTai 

«hoy acude a las fiestas en que la sangre fluye de las víctimas». 
XIIl 16 -KoXka S' év xapSíaig- ávSpüv éPaXov 

«muchas veces la sembrsiron (la virtud) en vuestros corazones va­
roniles». 

Ejemplos similares: VHII 35, VIH 68, IX 76, X 51, XIII 20, XIII 40. 
Frecuencia:. 8 ej emplos 
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Oración nomirtcd pura - « ;,; ; -
XIII 104 vOv S' £Anopai p'¿v, ¿v SEÜ yi ixáv 

105 TÉXos- ;. . • .. , \r \ rví •; ••.-:•.- " ; '••• .... :•• 
«tengo esperanzas de ello, pero el éxito (está) en manos, de los dioses». 
Transformación participial 

II 43 véoig- ¿V at^Xoic, 
¿V ^xáxaii; te TíoXÉtiou , _ ; , , 

<< cubriéndose de gloria en los concursos para adolescentes y en las 
luchas guerreras». 
VI 37 ¿V dujxíj mÉíTaií; xó^o'̂  oü 

ípa-cov ó̂ EÍa iJieXÉTa 
«conteniendo en su ánimo una cólera indecible con gran preocupación». 
Ejemplos similares: í 83, VI 8, IX M2, X 16, XIII 15, XIII 33. 

Freciiencia: 9 ejerriplos 
Transformación-adjetival 

VI-9 ..: áxtvSuv'oi 5' ápETai 
:OÚTE Tiap' ávSpácri.y; OUT' ¿V vauoi jcolXat? 

«a la virtud sin peligros no se concede importancia ni entre los hom­
bres ni en las cóncavas naves». 

Éñ ésta frase tenemos atestiguada con claridad una oposición «exclu­
siva» entre ¿V -I- ñómb're de objeto/izapá-\- Dativo dé persona. 

Ha variado la SCP del régimen preposicional: nombre de acción, fies­
ta, persona o concreto, todos ellos localizados. El valor semántico conti­
núa siendo «en». La frecueitcia total es de 19 ejemplos. 

lia Siijeto de persona o abstracto + verbo de acción + ¿v + abstracto, 
nombre de acción 
(en) 

VI Í2 aívoi; ov ¿v Síxa 
ano yXúaaac "ASpaaxoc p,ávTiv OÍXXEÍ-

Sav TCOT' ¿S" '<Aiupiáprt]o\> 
•<p&¿Ŷ aT' 

«(el elogio) que, en justicia, Adrasto dedicara con su lengua ál hijo 
aquel de Oicleo, el adivino Anfiarao». 
VII 11 áXXoTE S' aXXov ¿UOTITEÚEI Xápic Ĵ u-

- OáXiitos- á5u|j,eX£l 
üa.ji,á jjiev (pópjjuYY'- TCatwpóvowri, T' ¿V ¿VTEcrcnv aúXüv 
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«la Gracia con frecuencia contempla uñas veces a: uno, otras a otro, 
a los acordes de la dulce forminge y las flautas de muchas voces». 

Ejemplos similares: I 14,11 74i Xlll 47. C 
Transform.ación nominal > , : :• : _ -. ' \ 
Nombre de acción +iv + abstracto : 'r :Í 

XIII 50 [jî TÍv TE yapúwv uaX^iyóvwv :'. 
Tt¿Xt\í¿\i T' ¿V î píúiatí ápETaíciv 
oú ij/EuffQp;' ¿{jwpi Kopív&(j) 

«al cantar él talento de sus viejos héroes y la guerra con sus virtudes 
heroicas no he de decir mentira por lo que a Corinto se refiere». 

Adjetivo + ¿V + nombre de acción 
(en lo relativo a) 

VI 7 ¿itixúpffaig- á<p&¿vwv á-
':'•''•• OTÜv ¿viítiepTaíc áoiSaíc 

«encontrándose con conciudadanos qiié nó le envidian (én lo relati­
vo a) por los deliciosos cantos». 

Frecuencia: 7 ejemplos 
Transformación participial 

II 15 TÜv S¿ •Kzizpa.-Yp.ivoiv ' ' 
¿V Síxa TE )ca! Tíapa Síxav 

«las cosas hechas con justicia o contra-la justicia». 
V 21 íxÉTas" ffédEV epxojjuxi AUSÍOIÍ; ¿•núwv ¿v'auXoís' 

. «conjp ^suplicante a ti-acudo cantando al son de flautas lidias». 
Ejemplos similares: VII 69, X 63, XIII 49, XIV 17. , 

- Frecuencia: 6 ejemplos 
Respecto d .la¿ distribuciones expuestas anteriormente:: no varía más 

que el régimen preposicional: abstracto o nombre de cu^eión. . ' 
La circunstancia indicada por el sintagma es en ocasiones «modal». 

Se podría objetar que clasificarnos los hechos griegos: de acuerdo con 
las categorías de nuestra lengua^ Procuramos huir de tal forma dé pro­
ceder, pero no tenemos más remedio que denominar de algún modo las 
diversas acepciones que se nos van presentando sucesivamente. • 

Frecuencia total: 12 ejemplos. 

Oposición «equipolente» ¿v + Dativo de abstracto/napa + Acusativo 
del mismo abstracto. • . 
II 15 TÜV Se •nEupaYtxévuv 

¿V Slxot TE xai uapá Sixav 



56 ^-^ Angeles Martínez Valladares 

Ubi Nombre de persona + ¿v + demostrativo 
(entre) {en) 

II 78 O/IAEÚÍ; TE xal KáŜ AOs" ¿v TOÍCIV áX¿YOVTaí, 
«Peleo y Cadmo se cuentan entre ellos». 
Neutro de cantidad + ¿v + nombre de persona 

{entre) (en) 
VIII 53 Tcpnvov S' ¿v áv&pÚTtoii; íffov EcrcreTai oúSév, 

«no habrá nada entre los hombres igualmente agradable». 
Indefinido + év + indefinido 

I 113 ¿V aXkoiai S' ak'koi [XEYáXoi 
«cada cual sobresale en una cosa». 

Frecuencia: 3 ejemplos 

nombre de acción 
Ubi Sujeto de persona + verbo de acción + ¿v + abstracto, concreto 

o asimilado 
{con) (en) 

II 63 oü x^óva -ra-
páffffovTE? ¿V X̂POC áxp.5 

«no maltratando la tierra con (en) la fuerza de su brazo». 
IV 26 xaXxéoicri 5' ¿v evcecn vixúv Spójxov 

«venciendo en la carrera con sus armas de bronce». 
Ejemplo similar: X 82. 
M. F. Galiano en Olímpicas, tomo I, pág. 154, dice a propósito de ¿v 

£vTE<ri: ¿V = ffúv. 
Frecuencia: 3 ejemplos 

Estamos ante una nueva y muy restringida acepción de ¿v. £5 claro 
su matiz «instrumental». 

III ¿V + palabra de tiempo o asimilado 
(durante, en, en él espacio de tiempo en que) 

I 5 [XTQxéd' ak!\OM CXÓTÍEI. 
ak\o â\Tn/¿-TEpov ¿v ¿JAÉ-

pqi <paEWov acnpov ígrf^w; Si' aldépog-
«y no verás otro astro brillante que caliente más que el sol durante 

el día en el desierto cielo». 
VI 36 oúS' €ka.i' AÍTIUTOV ¿V itavTi xpó"^" x^éirroicra ÜEOTO yóvov 

«no logró ocultar a Epito, durante todo el tiempo, que escondía un 
hijo del dios». 
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Ejemplos similares: I 71, II 62, IV 28, VI 32, VI 100, VII 26, VII 94, 
XII 12, XIII 70. 

Frecuencia: 11 ejemplos 
Si la preposición ¿v va seguida de una palabra de tiempo su valor es 

claro sea cual sea el tipo de verbo y sujeto de la frase en la que está in­
serto el sintagma: «durante el tiempo que», «en el espacio de tiempo que». 

Uso adverbial 
Vil 5 ¿V SE (píXwv 

TtapeóvTwv dfjxé vov î aXtOTov ¿ixó<ppovog- ziiwág 
«hace que sea envidiado allí, estando los amigos presentes, por la una­

nimidad de pareceres con que se ha concertado la boda». 
XIII 22 ¿V Se Molff' ÓSÚTÍVOOS-

¿V S' "ApTis- áv&eí 
«allí (vive) la Musa de melodioso aliento, allí florece Ares». 

Tmesis 
VII 43 ¿V S' ápetáv 

ePaXcv xal 
X 73 ¿V S' IffTCEpov 

£<pXÊ ev 
Decíamos al comienzo de la exposición que, pese a construirse con un 

solo caso (Dativo), la preposición ¿v presenta un índice de frecuencia muy 
elevado: 87 ejemplos. 

Se puede percibir en todas las acepciones (no importa que indiquen 
circunstancia de lugar, figurada o de tiempo), una noción básica co­
mún: «en». 

Las distribuciones en las que el valor de ¿v es local son varias, arro­
jando alguna de ellas (lai) un total de ejemplos relativamente elevado: 
29. En todas ellas la semántica: «en». Las SCP de los regímenes preposi­
cionales son nombres de lugar, en sentido amplio: ciudades, cariadas, mon­
tes, lugares profundos, mares. También encontramos nombres de acción, 
personas o concreto localizados. 

Con valor figurado la preposición ¿v posee las siguientes acepciones: 
«en» (un estado o circunstancia determinada), «en» (modo o relación), 
«en» (español «con» instrumental). 

La frecuencia del sintagma, cuando indica circunstancia de tiempo 
es considerable (siempre en términos relativos): 11 ejemplos. Su valor 
semántico: «en el espacio de tiempo en que», «durante», «en». 
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Tenemos documentada una oposición «equipolente» entre h> +Dati­
vo de abstracto/izapá + Acusativo del mismo abstracto. 

¿<; Cslg-/ + Acusativo 

En los dialectos jónico y dórico así como un prosista ático (Tucídi-
des) aparece la forma ic,. En poesía con frecuencia eíg- va delante de vocal 
cuando el metro exige una larga. Los trágicos y cómicos emplean, en 
líneas generales, ic, delante de consonante, e'is- delante de vocal. A veces 
en la Tragedia (no en la Comedia) ¿<; aparece incluso delante de vocal, 
cuando el metro exige una breve. 

Píndaro escribe ZK ante vocal (cfr. O., X 92, ek 'AíSa, X 37, zlc. ¿XETÓV), 
pero ¿<; indstintamente (Vil 67, ¿s" «idépa; V 15, ¿g- cpáoí;). 

La preposicón ic, se clasifica dentro del grupo más simple. Se constru­
ye con un solo caso: Acusativo. Posee valores locales, figurados y, en una 
frase, temporal. 

Ia¡ Sujeto de persona + verbo de movimiento + ic,, eig- -f 
o asimilado + nombre de tugar 

divinidad localizada 
(a, hacia) 

1 9 xeXaSEÍv 
Kpóvou TOXTS' ¿Í; ¿cpvEov !xo{x¿vous-
náxaipav 'lépwvoe- éoriíav 

«(los sabios) venidos a ensalzar al vastago de Cronos a la casa de Hie­
ren, rica y dichosa». 
VII 31 ixavTEÚouTo S' ¿5- SEOV ¿X&ÚV 

«acudió al dios a consultar su oráculo». 
Ejemplos similares: 1 78, III 25, VI 63, X 92. 

Frecuencia: 6 ejemplos 
Frases verbales y transformaciones participiales ofrecidas conjunta­

mente dada la baja frecuencia de ambas. 
Elementos formales que integran la distribución: 

Sujeto: nombre de persona (raro asimilado). 
Verbo: categoría de movimiento. 
Régimen: nombre de lugar. En una frase, &£¿v, nombre de divini­

dad localizada. 
La circunstancia indicada por ig es de lugar «a» o «hacia» donde uno 

se dirige. 'Eg- -f- nombre de divinidad (Jlzów) sirve para designar el templo. 
Frecuencia: 6 ejemplos. 
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Teóricamente, í<; se opone a preposiciones tales como: bm + Acusa­
tivo, Tíapá + Acusativo, Tipó<; + Acusativo, xaTÓ + Acusativo (dentro del 
subsistema del movimento con dirección «a»). De otro lado, se opondrá 
a preposiciones que como: ig-, a-KÓ + Genitivo, itapá + Genitivo indican 
lugar «de donde», procedencia, origen. 

laz Sujeto de persona + verbo de movimiento + ¿5- + fiesta localizada 
(a, hacia) 

I 38 O-KÓ-Z' ¿XÓXECTE TraTirjp TOV eúvojjLÚxaTOV 
ig epavov <piXiav TE £¡TCU\OV 

«al invitar tu padre a la intachable fiesta y a la querida Sípilo». 
I I I 34 xai vuv ¿5- Taúrav ¿op-

TÓV ÍXaos" víffExai 
«y ahora asiste benévolo a esta fiesta». 

Frecuencia: 2 ejemplos 
El valor semántico de esta nueva subdistribución no difiere en nada 

del de laü «a, hacia». Sí experimenta variación el régimen preposicional: 
nombre de fiesta localizada. Los ejemplos documentados son 2. 

Ha Sujeto de persona o asimilado + verbo de movimiento + ¿5-, £¡5- + 
nombre de persona (pl.), abstracto, 
(a, hacia) 

I 75 O'iKia Süpa 
KuTipíag- ¿ Y ' EÍ TI, IIoCTEÍSaov, ¿5- x^P"-̂  
TÉXXETai 

«Poseidón, si de alguna forma los presentes amables de Cipris con­
ducen al placer». 
V 15 á-r:' ápaxavlas- áytüv ¿g- <páo<; TÓVSE Sá[xov ácrTüv 

«conduciendo a las gentes de la miseria a la luz». 
Ejemplos similares: I 48, I I 33, VI 43, VI 73, VII 67, X 37. 

Frecuencia: 7 ejemplos 
El elemento formal que, en la presente distribución, ha variado en 

relación a I es el régimen preposicional: abstractos y un nombre de per­
sona en plural. 

Representa, a nuestro modo de ver, la traslación al terreno figurado 
de la idea de dirección espacial. Frecuencia: 7 ejemplos. 

Ilb Adjetivo de semejanza + ¿5- + nombre de persona 
(respecto a, por lo que se refiere a) 
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II 48 'OXujjnría [lív yap aÚTÓg-
Y¿pas" CSEXTO, IIU&ÚV) S' ópóxAapov ¿C óSeAcpeóv 

«en Olimpia él solo se ganó el distintivo, en Delfos él participó de los 
mismos honores que (respecto a) sia hermano». 

Transformación adjetival. El adjetivo es de semejanza. Hemos de tra­
ducir la preposición ¿s"; «por lo que se refiere a» (lo mismo), «que», acep­
ción que fácilmente se puede reducir a la noción fundamental. 

IIc Nombre de acción + ig -\- pronombre neutro 
(por lo que se refiere a, para) 

II 85 ¿g- 5¿ To uav épíxavéwv 
XaTÍ^EL • 

«se necesita de intérpretes para el vulgo». 
Valor semántico: «en lo que se refiere a», «para». Idea de «relación». 

Es una transformación nominal. Hemos visto que en calidad de régimen 
aparece un pronombre neutro. 

lid Sujeto de persona + verbo de acción + ¿s" + abstracto 
(para) 

X 11 b-rzá TE xoivov Aóyov 
(píXaV TEÍffOlJlEV ig XÓP'-V 

«de qué manera pagaré mi cuenta con este canto para agradar al 
amigo». 

Traducimos «para» con idea de finalidad. No obstante, la idea básica 
expresada por ¿g- continúa siendo la misma. El verba pertenece a la cate­
goría de acción. El régimen preposicional es un abstracto. Ejemplo único. 

III ¿s" + nombre de acción relacionado con el tiempo. 
(hasta) 

V 24 cpépELV YñPaC" Eudupiov zg' TE^EUTÓV 
«vivir una vejez tranquila hasta el fin». 
Se trata de un nombre de acción, relacionado con el tiempo (obvia­

mente, por su semántica). El sintagma indica un punto o límite en el 
tiempo, de ahí su valor: «hasta». 

El índice de frecuencia es muy bajo. Algo similar ocurre en la obra 
tucididea. En los VIII libros de la «Historia de la Guerra del Peloponeso» 
los valores temporales de ¿c son insignificantes, si los comparamos con 
sus respectivos usos locales y figurados. 

Se ha podido comprobar que los valores semánticos de las diversas 
acepciones de íg están muy próximos entre sí. 
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Está atestiguado el grupo preposicional en distribuciones en las cua­
les las circunstancias por él indicadas son: locales, figuradas y tempo­
rales. 

La semántica de ég-, cuando la circunstancia indicada es local: «a», 
«hacia» un lugar determinado. 

Cuando su valor es figurado, nos encontramos acepciones tales como: 
«respecto a», «para» (con idea de finalidad), motivadas por variaciones 
diversas en las SCP que integran cada distribución. Alguna de estas acep­
ciones es más frecuente que otras. Todas ellas son susceptibles de reduc­
ción a una noción básica común, noción idéntica a la que veíamos en 
los usos locales, trasladada, obviamente al terreno figurado. 

Indicando circunstancia de tiempo está documentada la preposición 
ig solamente una vez. Valor semántico: «hasta» que momento o período 
de tiempo. No es necesario insistir (en su momento lo hemos hecho) 
en que los usos temporales de zg son escasos no sólo en las Olímpicas, 
sino también en extensas obras en prosa (cfr. la tucididea). 

•upó + Genitivo 

Se construye Ttpó con un solo caso: Genitivo. Su frecuencia en la obra 
que estudiamos es mínima. Únicamente dos ejemplos: uno local y otro 
nocional. 

Distribución con valor local: 
I Sujeto de persona + verbo de acción + upó + nombre de lugar 

(delante de, ante) 
XIII 55 Ta Se xal TIOT' ¿V áXx5 

56 Tzpo AapSávou T£IX¿WV ¿Sóxtitrav 
57 ¿Ti' ápupó-repa [xaxáv láuvEW TÉXOC 

«nuestros antepasados, con todo su coraje, es fama que ante los mu­
ros de Dárdano intentaron resolver el fin del combate en uno y otro 
bando». 

Verbo de acción. Régimen: nombre de lugar -rsix^wv. Es clara la cir­
cunstancia local indicada por el sintagma: «delante de». 

Valor figurado 

II Construcción nominal: nombre de acción -f Típó + nombre abstracto 
(ante) 

X 22 aiTovov S' eXapov X P̂P̂ a líaOpol "nve^-, 
Epywv irpo Tzáy-zbiv Pióxu <?aog 
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«pocos obtienen la dicha sin trabajos, luz ante todos los trabajos de 
la vida». 

Valor semántico similar al de I, si bien ahora figurado. 
No aparecen documentadas frases en las que npó indique circunstan­

cia 'de tiempo. 
Hemos tenido ocasión de comprobar que el valor semántico de izpó 

en las dos frases (local una y figurada la otra), en que está atestiguada, 
es único: «delante áe» un lugar, «ante» una situación. ' 

Insistimos en que Píndaró en las Olímpicas no utiliza upó + Genitivo 
para indicar circunstancia de tiempo. 

crúv + Dativo 
La preposición crúv se construye única y exclusivamente con Dativo. 

¡ Dadas las SOP que funcionan como regímenes, en las diversas distribu­
ciones, esta preposición no posee valores locales ni temporales. 
Ha Sujeto de persona + verbo de acción, movimiento, estado + cúv + 

+ nombre de persona, pronombre personal (raro asimilado) 
(con, junto con) 

III 34 xal vOv ig xaúxav ¿op-
xáv ÍX-aos" áv-ci&éoio'iv víffETai 
(TÜV 0a&u^úvo\j SiSúíXois- -roaio"! Av'jSas' 

«y ahora a esta fiesta viene benévolo junto con los dos hijos, semejan­
tes a los dioses, de la divina Leda, la de hermoso busto». 
VI 80 xEÍvor 

oüv 3o[puY5oúnu TCttTpl xpaívEí cr¿dev ZÍI-^M^M-^ 

«aquel es el que con su padre, señor del trueno, tu dicha garantiza». 
Ejemplos similares: VII 13, VII 67, IX 71, XIV 5. 
Transformación participial 

VII 18 'Affíag- EÜpuxópo'J TpmoXiv váaov Tzzkan; 
19 ¿p.3¿Xu vaíovTag- 'Apyeíg crüv aixixá 

«que habitan la isla de las tres ciudades cerca del espolón del Asia 
enorme junto con la tropa argiva». 
IX 4 xwjjiá̂ ovTi cpíXoig- 'E<}>ap[ji,¿aTu crüv ¿Taípoig' 

«cuando Efarmosto celebraba el cortejo con sus compañeros». 
Ejemplos similares: XIII 58, XIII 87. 

Frecuencia: 4 ejemplos 
Transformación nominal 

VIII 13 TOXWI S' ¿Sol 
(rüv fízoig z\mpa.y'\a<; 
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«muchos son los caminos de la dicha con ajaida de los dioses». 
Integran la presente distribución (en las frases verbales) los siguien­

tes elementos formales: 
Sujeto: nombre de persona. Verbo: encontramos indistintamente ver­

bos pertenecientes a la categoría de movimiento, a la de acción y a la de 
estado. Régimen: nombre de persona (una vez pronombre personal). 

Valor semántico que postulamos para el sintagma: «con», junto con, 
«esto es, «compañía». 

Frecuencia: 6 frases verbales, 4 participiales y 1 nominal. 

Ilb Sujeto de persona + verbo de acción, acontecimiento, movimien­
to + aúv + abstracto, n. de acción 
(con, con ayuda de) 

II 18 Xáia, 5¿ TOTtxu (TÜV eüSai'iJOVí Y^VOIT' av 
«podría producirse el olvido con ayuda de una feliz suerte». 

II 32 oúS' Kjoúxupov á(j¿pav 
átEpeí aijv aYadú xzKz\ii:áao\¡.E\> 

. «ni el apacible día terminaremos con dicha indestructible». 
Ejemplos similares: II 36, 11 42, VI 98, IX 26, X 20, X 57, X 104, XI 4, 

XIII 19. 
Frecuencia: 11 ejemplos 

Veíanios en lia que en calidad de regímenes de aúv estaban atesti­
guados nombres de persona. Frente a ello tenemos en Ilb nombres de 
acción o abstractos. Traducimos: «con», «con ayuda de»: la suerte, el do­
lor o similares. Frecuencia: 11 ejemplos. 

Las diversas distribuciones, en las que aparece la preposición (TVV + 
Dativo, nos permiten concluir que la circunstancia indicada por el grupo 
preposicional es únicamente figurada. 

Si la SCP del régimen pertenece al grupo de los nombres de persona 
o pronombre personal, traducimos: «con», «junto con». La circunstancia 
indicada es de «compañía». Esta acepción ocupa (dentro del campo se­
mántico de ffúvj una parcela similar a la que hemos presentado bajo el 
epígrafe Ilb. Si el régimen es un abstracto o nombre de acción (epígra­
fe Ilb), la semántica varía ligeramente: «con», «con ayuda de». 

El índice de frecuencia de ambas distribuciones es el mismo: 11 
ejemplos. 

Iniciamos el estudio de las preposiciones que en las Olímpicas están 
construidas con dos casos. Seguimos un riguroso orden alfabético. 
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ává + Dativo y Acusativo 

La preposición ává se construye con tres casos: Genitivo, Dativo y 
Acusativo. 

En la obra pindárica, cuyo estudio nos ocupa, está atestiguada sola­
mente con Dativo y Acusativo. 

Comenzaremos la exposición por el sintagma ává + Dativo, dado su 
mayor índice de frecuencia. 

I Sujeto de persona + verbo de movimiento, acción + ává + nombre 
de vehículo; también 3OJ|JÜ 
(en, sobre) 

I 41 xpu<''¿aio"! T' «V' ÍTTKoig-
uTcaTOV EÚpuTiiJLou TíOTí Sú|ja Aloc METaPáoai 

«y que en (sobre) su carro de oro te llevara al elevado palacio de Zeus 
el soberano». 
XIII 75 ¿5- T' ává PwiJiíj itág 

xoiTá^ttTO VÚXT' alto XEÍVOU XP'ÍO'I'OS' 

«cómo sobre el a l tar de la diosa se acostó, de noche, por el oráculo 
de aquél». 

Ejemplos similares: VIH 51, X 67. 
Frecuencia: 4 ejemplos 

De entre los elementos formales que integran la distribución (sujeto 
de persona, verbo de movimiento y régimen especial) es digno de desta­
carse el régimen preposicional: nombre \de vehículo y una vez aparece 
0wpiú, lugar elevado. Valor semántico: «en», «sobre». Frases atestigua­
das: 4. 

M. F. Galiano, en Olímpicas, tomo I, pág. 92, dice a propósito de W 
ínnoic: ává equivale a zn\ + Genitivo. Frente a esta afirmación hemos de 
hacer notar que in\ + Genitivo no aparece con un régimen como ínnoic, 
sino con ápnáxuv en I 77: 
I 77 ¿[J,¿ 5' ¿11:1 TttXuxáTWv itópeOcrov ápjxátwv 

78 ¿s- •'KKvT 
«llévame en tu carro ligero a la comarca de Elide». 
No son equivalentes, en consecuencia, arribas construcciones. 
La realidad de ¡los hechos es diferente cuando en calidad de régimen 

de ambas preposiciones aparece 3c»>p,(J): 
XIII 75 ¿5" "c' ává Pwíxü Seáis-

xoiTá^aTO VÚXT' ano xeivou xpiíoioíj 
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VI 70 ZTQVO -̂ ÍTZ' ¿xpoTÓTu PwiJiú tó-r'. av xpn-
O-ClípiOV flzcbaí X¿X,EUffEV 

De nuevo, al estudiar la preposición ¿it! + Dativo, nos ocuparemos de 
este tipo de «oposición». 

No hemos encontrado valores figurados ni temporales. 

avá + Acusativo 

El sintagma está reducido a una frase. Valor temporal. 

III avá + palabra de tiempo 
(en) 

IX 84 OT' ¿{jiípÓTEpoi. JcpÓTriffav 
85 txíav épyov áv' ájJiépav 
«cuando ambos triunfaron en un solo día». 
Circunstancia indicada por el grupo preposicional: «extensión» en el 

tiempo. 

Tmesis 
XIII 72 ¿va 5' ÉIWXXT' ópíü TÍOSÍ 

No obstante estar documentado con Dativo y Acusativo, el rendimien­
to funcional del sintagma es relativamente bajo: 4 ejemplos (locales) de 
ovó + Dativo, y solamente 1 (temporal), cuando su régimen es un Acu­
sativo. 

Con Dativo la distribución en la que aparece ava es clasificable en el 
epígrafe 1 {local). Valor semántico: «en», «sobre» un vehículo, fundamen­
talmente, o «sobre» un lugar elevado (1 solo ejemplo). 

Circunstancia exclusivamente temporal es la indicada por el sintagma 
ává + Acusativo. Valor semántico: «en» con idea de «extensión» en el 
tiempo. 

Ya nos hemos referido \(en su momento) a la interpretación de 
M. F. Galiano sobre ává como equivalente en poesía a ¿uí + Genitivo. Los 
hechos griegos nos demuestran que, si bien en español traducimos igual 
ambas preposiciones: «en», «sobre», el griego construye cada una de ellas 
con SCP distintas. Quizá estemos ante una oposición de «intersección» 
o ante un hecho de «neutralización», cuando el régimen de ¿iií es un Da­
tivo (no un Genitivo) Pwiiü y el de ává otro Dativo (también Pujjiúj. 

Veíamos en su momento que ává + Acusativo estaba reducido a un 
solo ejemplo, en el cual su valor es temporal: «en» una extensión de 
tiempo. 
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xaxá + Acusativo y Genitivo 

Está atestiguada con dos casos: Acusativo y Genitivo, en las Olím­
picas. 

Respecto a la forma es necesario advertir que. junto a jcaxá, encontra­
mos xa-T con apócope de la a final. Se trata de un uso frecuente en Ho­
mero. Píndaro en Olímpicas, VIII 76. escribe xáv vójxov, donde la T se ha 
asimilado a la v de la palabra siguiente. 

El sintagma xa-cá -I- Acusativo posee valores locales, figurados y tem­
porales. 

la Sujeto de persona + verbo de movimiento, acción -\- xató + nombre 
de lugar, objeto localizado 
(de, en, por) 

VIí 35 ávíx' 'A<i)aío'Tou T¿xvai(nv 
36 xaXxEXÓTu 7CEX,¿XEI. icatépos- 'Adavaí-

a xopiKpav xat ' axpav 
ávopoúo'aio'' áXáXa^ev i!mEpp,áxEi 3o5 

«cuando por arte de Héfesto. (golpeada) con un hacha de bronce, de 
la parte superior de la cabeza de su padre brotando. Atenea gritó akaká 
con vm grito poderoso». 
IX 86 áXXat 8¿ Sú' ¿v Kopív-

dou TiúXaig- ¿yévovx' eiíEiTa x^PV^^ 
87 Tal S¿ xal 'a^s.kw; 'E^app-óo-Tu xaTa xóXitov 
«Efarmosto consiguió otras dos victorias en las puertas de Corinto 

y otras también en el valle de Nemea». 
Ejemplo similar: XIII 112. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
Valor semántico del sintagma: «de», «en», «por» una extensión, dado 

que el régimen preposicional es un nombre de lugar. 
Bajo índice de frecuencia: 3 ejemplos. 
Oposición «exclusiva»: ¿v + Dativo de lugar/Toaiá + Acusativo de 

lugar: 
IX 86 áXXai S¿ Sú' ¿v Kopív-

dou •KxSka.i^ íybjcrj-v' eiteiTa xápixai, 
87 Tai Se xal NEiiéag- 'lEqwxpjjiótrTu xaTa xóXitov 
«Efarmosto consiguió otras dos victorias en las puertas de Corinto 

y otras también en el valle de Nemea». 

Ib Adjetivo verbal en -TOS- + xaTÓ + nombre de persona en plural 
(entre) 



Preposiciones atestiguadas en las Olímpicas de Píndaro 6 7 

I 115b ¿pi¿ TE ToacráSe vixatpópois-
¿[JIIXEIV 7:p¿<pavT0v crcxpíot xad' "EAAavac cóvxa navrá 

«(pueda yo) asociarme tantas veces a los por tadores de la victoria, 
proclamando mi genio por todas par tes entre los griegos», 
griegos». 
VI 71 ¿^ oú TtoXúxXeiTov xad' 'EXXavac Y¿VOC 'lapiSáv 

«desde entonces la raza de los lamidas es muy renombrada entre los 
Estamos en presencia de dos transformaciones adjetivales. En ambas 

el régimen de xará es el mismo "EXXavac. Valor semántico: centre». 

lia Sujeto de persona + verbo copulativo + adjetivo + xaxá + n. de 
acción 
(de acuerdo con, según) 

VIII 77 £0"Ti 5¿ xai t i davóvTEtro'iv {¡.ípog 
78 xáv vópiov ¿pSoixÉvwv 

«también los muer tos tienen alguna par te de lo que se hace según 
los ritos». 
IX 28 áyadol 

5¿ xa! CTocpol xa-rá Saíy,ov' cívSpEs-
¿Y¿VOVT' 

«sabios y valerosos son los hombres de acuerdo con lo decretado por 
la divinidad». 

A nuestro modo de ver, lo verdaderamente relevante a la hora de defi­
nir el presente valor de xa-ró es el grupo preposición-régimen. Se trata de 
nombres de acción que significan: ley o decisión de la divinidad. Tradu­
cimos: «de acuerdo con», «según». 

Ilb Sujeto de persona + verbo de acción + xa-cá + n. concreto en plural 
(distributivo) 

I 49 (jaxaípa Tapiov xaTo \i,£k-c\ 
«cortaron con un cuchillo miembro a miembro». 
Ejemplo único. El acusativo \X,£K-Í\ es un nombre concreto (en plural) 

con idea de parte (de un todo). A ello se debe la acepción distributiva del 
sintagma. El valor distributivo de xa-ró lo ha conservado, en parte, la 
preposición española «cada». 

I I I xaTÓ + palabra de tiempo 
(en el curso de) 

X 100 ... . . . TÓV EÍSOV xpaTsovxa /Epog- áXx5 
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pu{jiov Tiap' 'OXúiJimov 
xsTvov xaTa xpóvo'v 

«a quien vi vencer con brazo fuerte junto al altar olímpico en el curso 
de aquel tiempo (día)». 

El grupo preposicional xcfza + palabra de tiempo xpóvov indica: <idu-
rante», «en el curso dé» el tiempo en que tiene lugar una acción. 

xa-rá + Genitivo 

Está documentada la preposición xaia con Genitivo una vez, indican­
do circunstancia de lugar. 

I Sujeto de persona + verbo de acción + xaxá + nombre de lugar 
(bajo) 

II 58 Ta S' ¿V TqíSe Aiós" ápxqt 
áXiTpá xa-ra fág SixáijEi. -tis-

«alguien juzga bajo tierra los pecados cometidos en el mundo (donde 
gobierna Zeus)». 

Se trata de una especie de clisé xata yág. 

Tmesis 
VI 14 ¿Trel xaxá fcú' aúróv T¿ VUV xai 

(paiSljjUxs- ÍTCTCOUS" qjapipev 
Dos son los casos con los que hemos encontrado construida la prepo­

sición xaTÓ; Acusativo y Genitivo. 
Cuando su régimen está en Acusativo, las circunstancias por ella indi­

cadas son: lugar, noción y tiempo. Los usos locales destacan sobre los 
figurados. Los temporales han quedado reducidos a una sola frase. 

En las diversas acepciones, que nos proporcionan las distribuciones, 
se percibe una noción básica común, noción que parece aproximarse, en 
nuestra lengua, a la preposición «por», con una ulterior precisión: «por» 
una determinada extensión. La noción básica, al ser trasladada al terreno 
figurado, nos da acepciones como: «de acuerdo con», «según», «por» (dis­
tributivo). Las traducciones interlinguales no han de servir, en ningún 
caso, como criterio para postular «sentidos» varios para una preposición. 

La circunstancia que indica xaTÓ + Acusativo, cuando su régimen es 
una palabra de tiempo, la traducimos: «en el curso de». 

Tenemos atestiguada una oposición «exclusiva» ¿v + Dativo de lugar/ 
xaxá + Acusativo de lugar en IX 86, 87. 

Respecto a xaTÓ + Genitivo, aparece el sintagma una sola vez- En los 
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VIII libros de la «Historia», de Tucidides, ocurre algo parecido: 11 frases 
en las que el grupo preposicional indica circunstancia de lugar y 3 con 
valor figurado. Volviendo a la obra pindárica diremos que el sintagma 
indica crcunstancia de lugar y se trata de una especie de «clisé» o frase 
hecha. 

•npós- (TTOTÍ) + Acusativo y Genitivo 

Como se sabe, la preposición izpóc; se construye con tres casos: Acusa­
tivo, Genitivo y Dativo. 

En las Olímpicas encontramos: Acusativo y Genitivo solamente. 
Junto a la forma ícpós" rara vez emplea Píndaro TtoT!, forma frecuente­

mente usada por Homero y el Dorio. 

itpóg- (UOT!) + Acusativo 

I Sujeto de persona + verbo de movimiento + irpór, TÍOTÍ + nombre de 
lugar 
(a, hacia) 

I 42 ÚTcaTOV eúpuxlixou noxi Sujja Aioc p£Ta(35oai 
«que te llevará al palacio elevado de Zeus, el soberano». 

VI 28 Tzpog' üiTÓvav Sí iiap' EúpÚTa -nópov 5sl 
crápiepov <ij,'> ¿Xdsív ¿v upa 

«es preciso ir hoy hacia Pitaña, a orillas del Eurotas , oportunamente». 
Ejemplo similar: IX 34. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
Las SCP que integran la distribución {en calidad de sujetos, verbos 

o regímenes) pertenecen al esquema clásico en la indicación de movimien­
to «hacia»: sujeto de persona; verbo de movimiento; régimen: nombre de 
lugar. 

Ha Sujeto de persona + verbo de movimiento + upóg- (TCOTÍ) -f abstracto 
(a, hacia) 

IV 20 xai Tipós" 'Houxíav (píXé-noXiv xa&ap5 Yvútxa Tetpaiiixévov 
«volviéndose hacia la Paz, amiga de los pueblos, con mente pura». 

X 20 dá^aig- Sé XE <PÚVT' ápETót Tto-cl 
TCEXúpiov ¿pjxácrai, xAéoc ávyjp deoO oüv naAájja 

«al que nace valiente, un hombre afilándolo (entrenándolo) puede con­
ducirlo, con ajoida de un dios, a una inmensa gloria». 

Ejemplos similares: I I I 43, VI 24. 
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Frase similar: Sujeto + verbo de movimiento + npéc. + nombre con­
creto. 
X 84 x^iSúoa Se iJoAná npoc xáXoty,ov ávTiá^ei txEX-áwv 

«el dulce canto de los versos responderá a la flauta». 
Frecuencia: 5 ejemplos 

No hemos separado las frases verbales de las transformaciones parti­
cipiales dado el bajo índice de frecuencia. Estamos en el terreno figurado. 
Valor semántico: «a», «hacia». 

Ilb Sujeto asimilado a persona + verbo de hostilidad + Ttpóg- + n. con­
creto 
(contra) 

I I 88 (JxpaVTtt yapÚETOV 

Atog- itpos" ópvixa ^EIOV 
«(los dos cuervos) que chillen en vano contra el ave divina de Zeus». 
Ejemplo único. Se percibe en la frase unaidea de «relación», pero hos­

til. Este valor hostil de -npag es claro en la obra de otros autores, especial­
mente con régimen de persona. 

IIc Sujeto de persona + «verba affectuum» + noxí + nombre de acción 
(en vista de, por) 

IV 6 ^eívuv S' eu npaooóvruv ¿¡ravav aÚTÍx' afysXía.v 
•KOTI yXuxeíav ¿<rA,oí 

«los buenos (amigos), cuando los huéspedes tienen éxito, se alegran al 
punto por el agradable mensaje». 

El valor semántico que postulamos para el sintagma es: «en vista de», 
«por», noción próxima a la «causal». Este valor de TÍOTÍ se aproxima con­
siderablemente al de la relación, que velamos en la distribución anterior. 
Constituye rasgo relevante la SCP del verbo: «verba affectuum». 

lid Sujeto de persona + verbo de acción + izpóg + nombre de acción 
(para) 

V 16 aie! S' ¿ixq)' ápETalai, iróvog- Sairáva TE p.ápvai:ai Tcpoc, epyov 
xtvSúvoj xe3oaXuy,y,¿vov 

«siempre en torno a las virtudes trabajo y dispendio tienen que luchar 
para (conseguir) una victoria oculta por el peligro». 

Clara idea de afinalidadyy se pericbe en el sintagma. De nuevo un uso 
marginal. No obstante su carácter de márgenes, se pueden cotejar con 
frases similares, atestiguadas en la obra de otros autores, cuyo índice de 
empleo es considerablemente superior. 
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lie Frases hechas, clisés 
VIII 8 avExai S¿ Tzpog xápi.v EÚ(Te3ía<; ávSpüv XiTaíg-

«es dado cumplimiento (a las esperanzas) por medio de las súplicas de 
los hombres en gracia a su piedad». 

No constituye rasgo relevante ni la naturaleza del sujeto ni la del verbo. 
El grupo preposición-régimen constituye un todo, un clisé, una frase 
hecha. 

Tenemos ejemplos similares en Tucidides: III 42.6, VII 8.2. 

77/ Ttpós- + nombre de acción asimilado a palabra de tiempo 
(en, durante) 

I 67 Ttpos- eúdtvdEjjiov S' OT£ <puav 
Xáxvai. viv p.£ka.v Y¿'^E''OV epscpov 

«cuando en la flor de la edad un bozo oscuro recubrió su mentón». 
El valor semántico de Tipóg- + palabra de tiempo es: «en» la época de, 

«aproximadamente en», «durante». En resumen, esta preposición, con 
Acusativo, se emplea muy poco para indicar tiempo (en Tucidides sola­
mente 9 veces en los VIH libros de su «Historia»). 

•Kpóg- (IIOT!) + Genitivo 

La frecuencia de este sintagma es baja. No hemos encontrado usos 
locales ni temporales. 

77fl Sujeto de persona + verbo de acción + iipós-, TÍOTI + nombre de per­
sona 
(de, procedente de) 

Vil 89 ... SISoí, T¿ oí ctiSolav xáptv 
xai TTOT' ácrTÚv xal TTOTI ^eí-

VÍOV. 

«otórgale el afecto respetuoso de sus conciudadanos y de los extran­
jeros». 

Régimen de -Kpog: nombre de persona. Valor semántico: «de», «de par­
te de», idea claramente de «procedencia». 

Ilb Sujeto + verbo de acción + irpóg- + abstracto 
(a causa de, por) 

II 24 Ttévdog- S¿ TtÍTVEí, Papü 
xpEffffóvwv irpor ÓYOcSüv 
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«la pena intensa desaparece anulada por las dichas más poderosas». 
Traducimos: «por», pero esta acepción se deduce fácilmente de la idea 

de procedencia presente en lípóg- + Genitivo. 
Ai. F. Galiano, en la obra varias veces citada, tomo I, pág. 119, refirién­

dose a -Kpóg- hace el siguiente comentario: «el verbo TIÍTVW como TiÍTtTw to­
man por una normal asociación de ideas sentido semipasivo «caer» de 
donde «ser arrojado, expulsado». Se deduce que atribuye a -npós- valor de 
complemento agente, pues traduce: «la pena intensa desaparece anulada 
por las dichas más poderosas». 

Las distribuciones de irpóg-, con Acusativo y Genitivo, hemos visto que 
no ofrecen problemas de clasificación. En la base de las acepciones se 
percibe una idea de «proximidad». 

Cuando Tcpóg- se construye con Acusativo de lugar y precisa a un verbo 
de movimiento (por ejemplo), denota dirección «hacia» (sin especificar 
más). Los usos locales del sintagma son escasos: 3 frases. 

En el terreno figurado encontramos las siguientes acepciones: «a», 
«hacia» {similar a I, salvo el matiz figurado), «contra» («hacia», pero con 
hostilidad), «en vista de» (noción cercana a la causal), «para» {«hacia» 
con idea de finalidad). A nuestro modo de ver, todos estos valores de Tzpóg 
tienen un denominador común: «a», «hacia». 

El valor semántico de itpór, cuando indica circunstancia de tiempo, es: 
«en», «durante». Ejemplo único. Ya hemos dejado constancia de que •Kpóg' 
+ Acusativo se emplea poco con este valor. Tucídides en los VIH libros de 
su «Historia» solamente lo utiliza 9 veces. 

Upóg + Genitivo ofrece un bajísimo índice de frecuencia. No tenemos 
atestiguados usos locales ni temporales. Las distribuciones, con valor figu­
rado, nos proporcionan las acepciones: «de» (de parte de), «por» {proce­
dente de). 

Se percibe una noción común: «procedencia». 

iinip + Acusativo y Genitivo 

Aparece imhp construida con dos casos: Acusativo y Genitivo. Es de 
destacar su bajísimo índice de frecuencia. El valor que posee la prepo­
sición en ambos casos es figurado. 

ÚTtép + Acusativo 

II Stejeto + verbo de acción + úixép + nombre abstracto 
(más allá de) 

I 28 '̂ H Sauy-axá "KokXá, xaí Ttoú TI xa! PpoTÜv 
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28b tpaTiv úrcép TOV aXaxtfi Xóyov 
29 Se5ai5aXy,¿voi, iJ/EÚSect -notxíXon; ¿^aTcaTÚvri p.Odoi. 

«sí, hay muchas maravillas y a veces también las leyendas, adornadas 
con mentiras variadas, engañan la mente de los hombres más allá de la 
verdadera realidad». 

Frase única. Sujeto no personal; verbo de acción y régimen abstracto. 
Circunstancia figurada: «más allá de». Cfr. ímíp aíffav, úitep {iotpav. 

ÚTcép -i- Genitivo 

II Sujeto de persona + verbo de acción + úuép + pronombre referido 
persona 
(más allá de, por encima de) 

X 72 |Ji5xo? Se NIXEUÍ; ISIJIE itétpu x¿pa xuxXúcrais" 
imíp óuávTWV 

«Niceo, después de hacer girar su brazo con el disco pétreo, lo lanzó 
más lejos que ninguno». 

Elementos formales: Sujeto de persona. Verbo de acción. Régimen: 
pronombre de cantidad. Valor semántico: «más allá de», «por encima de», 
acepción con sentido figurado. 

Uso adverbial 

I 57 uttTÍip (mtp 
xpéjjwjKTE xapTepov aúrü Xí&ov 

«el Padre de los dioses sobre él colgó la enorme piedra pesada para él». 
La noción básica que se percibe en el fondo de las diversas acepciones 

podríamos traducirla: «sobre». Vemos que cuando el régimen de ínzip es 
un Acusativo los valores locales y temporales no están documentados. El 
único ejemplo que hemos encontrado posee el valor semántico: «más allá 
de», «por encima de». 

El campo semántico de inzLp es reducido y bastante uniforme. 

ÚTCÓ + Genitivo y Dativo 

De los tres casos, con los que puede construirse \J-KO, en las Olímpicas 
únicamente hemos encontrado los grupos preposicionales: inzó + Genitivo 
y Ú7t¿ + Dativo. Ambos poseen valores locales y figurados pero no tem­
porales. 

file:///j-ko
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ÚTCÓ + Genitivo 

I Sujeto de persona, n. concreto + verbo de movimiento, estado, acción 
+ imé + nombre de lugar, objeto localizado 
(debajo de, bajo) 

II 83 TzoXká p,oi ÚTC' 
ayyíQvoq úxéa ^zkt] 
£v5ov ¿VT! c(>ap¿Tpa<; 

«muchos dardos agudos tengo bajo mi brazo dentro del carcaj». 
VI 40 Xóxtxaí; \JTZO xuavéag-

TÍXTE dE¿(ppova xoOpov 
«bajo un soto umbr ío dio a luz un niño de espíritu divino». 
Ejemplo similar: VI 43. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
Transformación articular-nominal 

XII I 111 Ta! &' ÚTt' AiTva^ úipiX¿<pou xaXXÍTiXouTOi 

«y las ricas ciudades (asentadas) bajo la elevada cresta del Etna». 
Los elementos formales que integran la distribución son: sujeto de 

persona; verbo de acción, estado o movimiento (la naturaleza verbal no 
parece constituir rasgo relevante); régimen: nombre de lugar u objeto 
localizado. Valor semántico: «bajo», «debajo de». 

Frecuencia: 3 frases verbales y 1 transformación articular-nominal. 

lia Sujeto: abstracto + verbo pasivo + ínzó + nornbre de acción 
(por) 

II 19 ¿aXüv Yctp ÚTio xctPtxaTwv •KYWXO. &v(faxet 
TcaXÍYXOTOv Ba.\3XL<JÍkv 
«el triste dolor muere dominado por las nobles alegrías». 

Frase similar: 
II 95 áXX' aivov hnL^a xópo<; 

oü Síxa <ruvavT¿{XEVo<; áXXá ¡jápyuv ún' ávSpüv 
«la insolencia atacó tu gloria, no poniéndose enfrente con justicia, 

sino por obra de gentes ansiosas». 
M. F. Oaliano en «Olímpicas», tomo, I pág. 133, comenta: ímó, falta 

pTj&eíí;. Añade: «Puech traduce "par la bouche de quelques insolentes"». 
En II19 encontramos una forma verbal pasiva en -OTQV. En II 95 afirma 

el profesor F. Galiano que se sobreentiende un participio pasivo. En cual­
quier caso el valor semántico en ambas frases es: «por», «por obra de». 

file:///jtzo
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Ilb Sujeto + verbo de movimiento + imo + insirum.ento musical 
(al son de) 

IV 2 "T£ai Y¿P ^^pox 
ÚTTO noixiAocpópMiYYOí ¿oiSác 

n' euEjjwpav 
úiIniXoTá-rwv nápTup' ¿¿dXwv 

«tus estaciones me envían, al son de las variadas notas de la forminge, 
como testigo de los concursos más sublimes». 
VII 14 xa¡ vuv Ú7t' á(JKpoT¿ptov <TIN AtaYÓpqt xaT¿3av 

«y ahora, al son de ambas (flauta y forminge), me acerco aquí con 
Diagoras». 

Dos ejemplos recogidos. La SCP del régimen preposicional provoca 
esta nueva acepción. Nombre de instrumento musical es la SCP. Traduci­
mos: «al son de», «bajo los acordes de», valor relacionado con la noción 
básica «bajo» que postulamos para úu¿. 

IIc Sujeto de persona + verbo de movimiento + ú^ó + nombre de ac­
ción 
(bajo, entre) 

VI 43 JjX&EV S' úuo awXá-f̂ víuv ÚK' úSivóc T' ípaiác "lanoc 
«vino a la luz en seguida bajo su vientre, entre amables dolores, lamo». 
Ejemplo único, en el cual el régimen de ÍI-KÓ es un nombre de acción, 

úSivoc, relacionado con un verbo que pertenece al grupo «verba affec-
tuum». Valor semántico: «entre», «bajo». 

úu¿ + Dativo 

Con régimen en Dativo la preposición ÚTCÓ posee valores locales y figu­
rados. 
/ Sujeto de persona + verbo de acción, estado + ÚTIÓ + nombre de lu­

gar, persona localizada, objeto localizado 
(bajo, al pie de) 

VI 35 im 'A-KoXKdivi ykxjyizíax: 
TipÜTOv eil/auff' 'A<5)poSÍTas" 

«gustó por primera vez bajo Apolo de la dulce Afrodita». 
VI 77 inzo KviXXóvas" opoit; 

78 vaiETÓovTEí; 
«que habitan ál pie del monte de Cilene». 
Ejemplos similares: X 30, X 36. 
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Transformación articular 
X i n 106 t á S'úit'¿q)púí napvaffcría 

ít " . . 
«las (victorias) (logradas) al pie del escarpado monte Parnaso, son 

seis». 
Frecuencia: 5 ejemplos 

Una vez más hemos ofrecido conjuntamente frases verbales y trans­
formaciones participiales, no asi una articular-nominal. El total de ejem­
plos es de 5. 

La circunstancia indicada por el grupo preposicional es la de que la 
posición ocupada por una persona (o nombre asimilado) es «irtferior» a 
punto determinado del espacio. De ahí la traducción: «bajo», «al pie de». 

lia Sujeto abstracto + verbo de acción + imó + nombre abstracto 
(bajo) 

I 18 eí TÍ Tot iXicac, TE xai <I>epEvíxou xá?!-? 
vóov ÚTto Y^wuTaTaií; £&T)XE <ppovT¡<nv 

«si la gracia de Pisa y Ferénico sumergió tu mente en las más agrada­
bles preocupaciones». 

Ha variado la SCP del régimen: abstracto. La circunstancia indicada es 
similar a la del epígrafe I, si bien en sentido figurado. Frecuencia: 1 
ejemplo. 

Ilb Sujeto de persona + verbo de acción especial + \m6 + nombre de 
acción 
(con) 

V 5 3wiJioü<; £^ StSúp-our iyipoipv\> ¿opTaí<; deúv jjtY'OTaic 
ÚTIO Pouducríaig' ááSXuv TE •K^nv^xípou;, ópIXXai? 

«honró los seis altares dobles de los dioses, en la suprema fiesta, con 
sacrificios de bueyes y con su participación en cinco jomadas de juegos». 

Hemos calificado, al presentar la distribución, de «especial» la acción 
del verbo. Se trata de yEpaípw: «honrar». El matiz que se percibe en el 
sintagma es «instrumental»: «con*, «en medio de». Se trata de honrar a 
los dioses «con», «en medio de» sacrificios. Este valor viene dado por la 
SCP del régimen: nombre de acción. 

La preposición ímó aparece construida en las «Olímpicas» con Genitivo 
y Dativo. La frecuencia de ambos sintagmas está muy próxima. 

Con Genitivo. ínzó posee valores locales y figurados. Cuando su régimen 
es un nombre de lugar (u objeto localizado), la semántica que postulamos 
para el grupo preposicional es: «bajo», «debajo de». 
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En construcciones figuradas (con verbo pasivo o frase similar) la acep­
ción que nos ofrece es: «por» (bajo). Cuando el régimen es un instrumento 
musical traducimos: «al son de». Con régimen perteneciente a la SCP 
(nombre de acción) de nuevo encontramos: «bajo», «entre». 

Cuando ínzó aparece construido con Dativo sus valores son: locales y 
figurados. Semánticamente está muy próximo este sintagma a imo 4- Ge­
nitivo. Su traducción: «bajo», «al pie de» (cuando su régimen es un nom­
bre de lugar, persona u objeto localizados). 

En construcción figurada (con régimen abstracto o nombre de acción): 
«bajo», «con», «en medio de». Esta última acepción viene dada por la na­
turaleza del verbo: «honrar», y por la SCP del Dativo al que precede imi: 
nombre de acción (sacrificios). 

Se puede percibir sin dificultad una noción básica común a las diver­
sas acepciones de imó. 

Finalizada la exposición y estudio exhaustivo de las preposiciones que 
en la obra pindárica se construyen con dos casos, vamos a iniciar el aná­
lisis de aquellas cuyo número de casos es mayor: Genitivo, Dativo y Acu­
sativo. 

álupi + Dativo, Acusativo y Genitivo 

La preposición á<piJtí, utilizada escasam?.nte en prosa (cfr. Tucídides, 
que en los VIII libros de su Historia usa á<)HJLÍ + Acusativo solamente 2 ve­
ces: VII 40.2 y VIII 65.1, y con Dativo y Genitivo no la emplea), sin em­
bargo, en poesía aparece construida con tres casos: Dativo, Acusativo y 
Genitivo. 

¿|jKp¡ -f- Dativo 

El sintagma ¿{jwpí + Dativo es poético y más tarde empleado en prosa. 
Presenta usos locales, figurados y temporales. 

lüi Sujeto de persona + «verba affectuum» + ¿twpí -+- nombre de lugar 
(en torno a) 

XIII 63 o<; T5<; ¿cpiúSsoí; u'i-
¿V -KOTE ropY¿VO<; Y\ TZÓXk' ¿JJUpl XpOUVOÍ? 

Jláyaaov Ĵ sOcrai Tcodéwv e-readev 
«el cual, en otro tiempo, queriendo al hijo de Gorgona, ceñida de ser­

pientes, uncir al yugo, en torno a la fuente (Pirene) sufrió muchos tra­
bajos». 
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/oz Sujeto dé persona o asimilado + verbo de acción + ójjupí + objeto 
localizado 
(en torno a) 

III 12 YXe<pápwv Ai-

Y^uxóxpoa xóirtxov ¿Xaíaí; 
«cada vez que el etolio coloca encima de los párpados, en tomo a sus 

cabellos, el verde adorno del olivo». 
XIIJ 38 TWÜTOO xpavaaí<; ¿v 'Adávai,<n Tpta ípya 'KoSapy,Y\(^ 

39 ójxápa dvjxE xakXíc-z' cnupi xójjuxig' 
«el día de los pies veloces, en la rocosa Atenas, puso tres éxitos brillan­

tísimos en torno a su cabellera». 
Frecuencia: 4 ejemplos 

En calidad de sujeto hemos encontrado nombres de persona (raro asi­
milados). Los verbos son de acción o bien «verba affectuum». En cuanto 
a regímenes: objetos localizados y un nombre de lugar. La circunstancia 
indicada: objeto o lugar «en torno al cual» algo se lleva a cabo. Frecuen­
cia: 5 ejemplos. 

II Sujeto de persona o abstracto + verbo de acción + ájjwpí + abstracto, 
nombre de acción; raro -. concreto 

(en tomo a) 
VII 24 áp.(pi S' ávdpú-

Ttwv <(>pa<riv ¿jjmXiaxíat, 
¿vapíSy-TiTOi. xp¿p.avTai 

«en tomo al espíritu de los hombres penden amenzizadoras faltas in­
contables». 
IX 13 óvSpos- áy<pi TXÚM\a\ut(j\.» <p¿pixi,"n'' ¿̂ EXÍÍ̂ WV 

14 xAeivác ¿^ 'Onóevroc, 
«cuando haces vibrar la forminge en torno a las hazañas de un lucha­

dor, oriundo de la gloriosa Opunte». 
Ejemplos similares: V 16, VIII 86, XIII 50. 

Frecuencia: 5 ejemplos 
Transformación nominal 

VII 80 xpíoris" áiKp'á¿&Xot.<; 
«la decisión (presidencia) en torno a los juegos». 
No ha habido variación respecto al epígrafe I, salvo que el régimen pre­

posicional es ahora un abstracto o nombre de acción (concreto solamente 
Kopívdu). 
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Circunstancia: nocional. Traducimos el sintagma: «en tomo a». Fre­
cuencia: 5 frases verbales y 1 nominal. 

Uso marginal 
Transformación nominal de verbo de acción + áp<p¡ + nombre con­

creto. 
IX 90 piévev ÓYÚya Ttpscrpu-répwv áp'<p' ápYuptSE<rort.v 

«resistía el combate de los mayores (que él) por las copas de plata». 
Esta acepción «por» es fácilmente explicable dentro de la noción bási­

ca: «en torno a». 
H. G. Lidell-Scott, en su «Greek- English Lexicón» (18), interpretan 

esta frase como causal: «por». 

III á[ji<p¡ + palabra de tiempo o asimilado 
(durante, en el transcurso de) 

XIII 37 Iludoí T ' íxzi (TTaSíou TLiaáv Siaú-
Xou it' akiu) ájjLtpí ¿v¡, 

«en Delfos obtiene la gloria del estadio y del diaulo, en el t ranscurso 
de un solo sol». 

La semántica de aficp! vene dada única y exclusivamente por la presen­
cia de una palabra asimilada al tiempo, o, si se prefiere, una palabra de 
tiempo. 

á[xq)! + Acusativo 

Es una construcción la de ájjupí + Acusativo más frecuente en prosa 
que en poesía. Píndaro la emplea con tres valores: local, figurado y nocio­
nal. La frecuencia del uso nocional es mínima. 

/ Sujeto de persona + verbo intransitivo, verbo de acción + ájjwpí + ob­
jeto localizado, nombre de lugar, fiesta localizada 
(en tomo a, alrededor de) 

I 16 ola TOxü^oiJiEV <píXav 
17 óvSpec ¿¡JLtpí fta\ía TpÓTceí̂ av 

«como celebramos nosotros, a menudo, en nuestros juegos en t o m o 
a su mesa hospitalaria». 
IX 31 áv¡x' ájjwpl núXov (TTa&eis- Y¡pziSt IloíreiSáv, 

(18) H. G. LiDELL-R. ScOTT, Greek-English Lexicón, Oxford, 1956, Reimpr. 
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«cuando, apostado en torno a Pilos, Poseidón se le oponía». 
Ejemplo similar: IX 96. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
La interpretación de la frase IX 96 (traduciendo áix<p¡: «en») la hemos 

tomado de M. F. Galiano (obra citada, pág. 63, tomo II). 
Valor semántico del grupo preposicional: «en torno a», «alrededor 

de» un lugar, un objeto o una fiesta. 

II Sujeto: n. concreto + verbo ¿tEÍSoiiat, + áp.<pí + nombre de acción 
(de acuerdo con, con arreglo a) 

X 76 ácíSexo Se nav T¿[xevos- TepTr̂ aícri 3«X,¡ai¡; 
Tov ¿Yxújjiiov áyxpí Tpóitov 

«y el recinto sagrado resonaba todo con alegres festines, de acuerdo 
con el modo triunfal». 

Estructura de la frase: sujeto (nombre concreto T¿[JLEVOS-J; verbo 
('¿EÍSoixaî ; régimen {nombre de acción). Valor semántico: «tfe acuerdo 
con», «con arreglo a». Podríamos postular un cierto matiz de «modo». 

III áu<pí + palabra de tiempo, n. de acción temporal, neutro de orden 
(en torno a, a lo largo de) 

I 97 ¿ vixóJv Se XoiTíov áp<pí Píotov 
¿XEi txeXi-uóecrcrav súSíav 

«el que ha vencido tendrá una dicha con sabor a mieles el resto de 
su vida». 
II 28 XÉYOVTO S' £V 3cai fSakácaa 

29 jJLETa xópaicri NiQpfíos- óXíaií; PíoTov a<p&iTov 
30 'Ivoí TETax^ai tov oXov áy,<pi XP¿"̂ ov 
«cuentan también que, en los mares, con las hijas marinas de Nereo, 

inmortal vida eternamente se le dio a Ino». 
Ejemplo similar: I 50. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
El sintagma ájjwpí + palabra de tiempo, nombre de acción asimilado 

al tiempo, y acompañado de adjetivos de orden o cantidad, posee un va­
lor semántico: «en torno a», «a lo largo de». 

ája,<p[ + Genitivo 

Valores figurados: 
Ilai Sujeto de persona + verbo de lengua + ¿[Jwpí + nombre concreto 

(sobre) 
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I 35 éíT-ct S' ¿vSpl <páii£v ioixoc; 
ájjwpl 8ai.|i.¿vwv xaXá • 

«es conveniente que un hombre diga cosas bellas sobre los dioses». 

7/02 Sujeto de persona + verbo de acción + áy/q)l + nombre de acción 
(en torno a) 

XII 7 (TÚixPoXov 8' oú TicJ Ttr ¿•jttx&ovíwv 
8 TcioTÓv áy,(pi Típá̂ ioŝ  ¿(r<ro|ji.¿va(; Eúpev &e¿&ev 

«jamás ha descubierto im terrestre algún indicio seguro y divino en 
torno a un acontecimiento futuro». 

Elementos formales que integran ambas distribuciones: sujeto (nomr 
bre de persona); verbo (de lengua y de acción); régimen (un nombre de 
acción, Tcpá̂ ios", y un nombre concreto, SaitAÓvcav̂ . Valor semántico: «so­
bre», «en torno a». 

Frecuencia: 2 ejemplos. 
La preposición áwí, construida con tres casos en las «Olímpicas», 

presenta un índice de frecuencia relativamente alto: 22 ejemplos. A lo 
largo de sus distribuciones la semántica varía ligerísimamente. 

Con Dativo posee valores locales, figurados un ejemplo temporal. 
Cuando el régimen es un nombre de lugar (u objeto localizado), la se­
mántica: «en tomo a» se muestra con claridad. 

Valores figurados: «en torno a» (con abstracto o nombre de acción), 
«en torno a», «por» (régimen nombre concreto). 

Una frase solamente en la que ¿ixcpí + Dativo indica circunstancia de 
tiempo. Valor semántico: «durante», «en el transcurso de» (régimen: 
nombre asimilado al tiempo). 

Cuando el régimen es un Acusativo, Pindaro emplea el sintagma para 
indicar circunstancia de lugar, noción y tiempo. El valor figurado apa­
rece en una sola frase. 

Cuando la circunstancia es de lugar, traducimos: «en torno a», «alre­
dedor de». Baja frecuencia: 3 ejemplos. 

Uso figurado: «de acuerdo con» (matiz modal). Un solo ejemplo. 
Circunstancia de tiempo: «en torno a», «a lo largo de» un período de­

terminado de tiempo. 
Con Genitivo la preposición ¿ijwpí posee valor figurado exclusivamen­

te. Dos son las frases documentadas. Semántica: «en torno a», «sobre». 
Las acepciones de ¿{j/cpí con Dativo, Acusativo y Genitivo están muy 

próximas entre si. 



8 2 M.'^ Angeles Martínez Valladares 

hm + Dativo, Acusativo y Genitivo 

Se construye con tres casos la preposición ¿7t¡. Comenzaremos la ex­
posición por el grupo ¿ití + Dativo, ya que aparece en mayor número 
de frases. 

¿TI! + Dativo 

Presenta usos locales y figurados. 

/ Sujeto de persona + verbo de acción + ¿TCÍ + nombre de lugar, obje­
to localizado 
(sobre, junto a, en) 

III 21 xai y,EYáXa)v áédXwv áyváv xpíffiv xal •i:EvTaETT]p¡5' a\¡.á, 
&f)XE "Cjctiíov; ¿ul xpijiiVoTí; 'AX<p£oO 

«el juicio imparcial de los grandes concursos y la solemne fiesta quin­
quenal a un tiempo instituyó junto a las márgenes santas del Alfeo». 
VI 70 ZTIVOS" Í-K' cxpoTaTU Pwp-ü T¿T' «3 XP̂ I-

oTî piov &¿<rdat. XÉXEIKTEV 

«le ordenó entonces que fundara un oráculo en la parte más elevada 
del altar de Zeus». 

Ejemplos similares: II 90, IIÍ 6, VI 82, VIII 48, X 30, XIII 35. 
Frecuencia: 8 ejemplos 

Hemos considerado oportuno ofrecer conjuntamente las frases ver­
bales y las transformaciones participiales debido a la baja frecuencia de 
ambas, y, en especial, de estas últimas. 

Transformación nominal 
VIII 9 6Xk' Si níoras" euSevSpov ¿TT' 'AAcpeóJ áXaoc. 

«¡oh bosque frondoso de 'Pisa a orillas del Alfeo!» 
Elementos formales que integran la distribución: 
Sujeto: nombre de persona. Verbo: de acción. Régimen: predominan 

los nombres que designan accidentes del terreno, tales como: ríos, fuen­
tes, zonas costeras. De ahí el valor semántico: «sobre» que postulamos 
para el grupo preposicional. También aparece un nombre de altar (lugar 
elevado) y nombres de objeto localizados. 

A propósito de ává + Dativo hablábamos de la oposición de «inter­
sección» o posible «neutralización» existente entre ává -f Dativo/i-Ki + 
Dativo con un régimen como 3^^-". 

Quizá haya llegado el momento de poner de relieve el hecho de que 
el campo semántico recubierto en griego por una preposición (ím, por 
ejemplo) en español está repartido entre varias. Las lenguas, como se 
sabe, no se recubren unas a otras miembro a miembro. 
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IIüi Sujeto de persona + verbo de acción + ¿TÍ! + abstracto o concreto 
(sobre, además de) 

II 10 UXOOTÓV TE xai xáp\.v aytúv 
» ' » . YVT)<naiS" CTC apETtti^ 

«llevando favores y riquezas además de sus virtudes hereditarias». 
XI 13 xóoTxov ¿ui cr'C£<páv(j xpwo'caí; ¿T̂ aíag-

á5uy,e\y) xeXaSiriffa) 
«cantaré un (himno) adorno dulce sobre la corona de dorado olivo». 
Frecuencia: 2 ejemplos. Semántica: «sobre-», «además de-». Valor figu­

rado. 

Haz aXkoc, + ¿uí + áXXa 
(sobre, además de) 

VII 81 EÚTuxéwv 
82 NEtJiéa T' áXXav ¿it' akXa 

«alcanzando en Nemea la victoria una sobre otra». 
Adjetivo + ¿Tií + el mismo adjetivo 

(sobre) 
VIII 84 iaka S' ¿n:' biKo'xc, 

cpYa déXoi, SójXEV, 
«viendo que este cortejo avanza rápidamente con motivo de un agra­

dable acontecimiento». 
Ejemplo único. La traducción: «con motivo de» viene dada por la SCP 

del régimen de Í-KÍ: túxa. La acepción se reduce fácilmente a la noción 
básica. I 

¿Ti! + Acusativo 

Valores: local y nocional. 
/ Sujeto: n. de acción neutro + verbo de movimiento + km + nombre 

de persona 
(hacia) 

III 9 nio-a 'c5<; áiío 
OE¿y,opoi VICTOVT' ÍTZ' avftpúrKOug óoiSal 

«De Pisa vienen los cantos concedidos por los dioses hacia los hom­
bres». 
VIII 12 aXXa S' ¿n' akXov ¿Pov 

áva&üv 
«de los bienes, unos se dirigen hacia uno, otros hacia otro». 
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El epígrafe I solamente incluye 2 ejemplos. En ambos la idea de di­
rección «hacia» es clara. 

lia Sujeto de persona + verbo de movimiento + ím + nombre de ac­
ción 
(para, con la intención de) 

I 44 JjAOe xal FavuMi'iSyic 
ZT]VÍ TWÍT' ¿ni XP¿oc 

«fue también Ganímedes para prestar a Zeus igual servicio». 
El valor semántico del sintagma há + Acusativo en esta distribución 

es: «para», «con la intención de». El régimen: un nombre de acción. El 
verbo: de movimiento. Ejemplos: uno solamente. 

Ilb Sujeto de persona + verbo de acción + ¿uí + neutro plural 
(ápepoTepa) (en ambos sentidos) 

XIII 57 ¿T:' átxcpÓTepa (xaxáv Tá[xvEi.v izkoc, 
«resolver en uno y otro bando el fin del combate». 
Se trata de un clisé: ¿it' ¿(XípÓTepa. Ante él se neutraliza la naturaleza 

verbal. La circunstancia que indica es de «relación». Traducimos «en am­
bos sentidos», «en lo relativo a ambos bandos». 

¿Tíí + Genitivo 

Los valores del sintagma son dos: locales y temporales. Frecuencia 
bajá 
/ Sujeto de persona + verbo de movimiento + ¿T:!' + nombre de ve­

hículo 
(en, sobre) 

I 77 i\i.í S' éxí Tax^xaTuv nópeuoov ápjiáTuv 
78 íc, '̂ AXtv 

«llévame en tu carro ligero a la comarca de Elide». 
Veíamos, al estudiar el sintagma avá + Dativo (epígrafe I, O. I 41) 

que poseía una semántica próxima a la del grupo preposicional que aho­
ra nos ocupa, si bien los regímenes no eran idénticos. 

III hz'y + adjetivo de tiempo + nombre de persona en plural 
(en tiempo de, entré) 

VII 72 cro(pÚTaTa VO/IJJWJCT' im itpoTepcov óv-
Spüv 7:apa5£^ap.¿vou(; 
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«(siete hijos) que recibieron los pensamientos más sabios en tiempo 
de (entré) los primeros hombres». 

Tmesis 
11 36 ÜEÓxpu ffuv oXPu 

im TI xal •KY¡[x^ áyti 
VII 45 km (xáv PaívEt TI otai ... 

VIII 32 'iXíu jxéXXovTE^ ¿ni ffTÉ<pavov TEG- , 

La preposición ¿ni, a través de sus diversas acepciones, nos ofrece un 
valor semántico global de <iproximidad». Esta noción básica se percibe 
haciendo abstracción, en la medida de lo posible, del caso con el que está 
construida. 

Hemos podido comprobar que cuando la preposición ¿ni va con Da­
tivo, y su régimen es un nombre de lugar (u objeto localizado), el valor 
semántico es: «sobre», «en» (con indicación de proximidad). 

Los valores figurados nos ofrecen las acepciones: «sobre», «además 
de» (con abstractos y construcciones nominales), «en vista de» (con abs­
tracto de acontecimiento). 

No indica circunstancia de tiempo este grupo preposicional. 
Con Acusativo los valores de ¿ni son locales y figurados. Local: «ha­

cia» (con régimen de persona e idea de aproximación). 
Acepciones de los valores figurados: «para», «con la intención de» 

(un ejemplo; régimen: nombre de acción), «en ambos sentidos», «en di­
rección a» ambos bandos. 

'En! + Genitivo: en 2 ejemplos está atestiguado el sintagma. Con va­
lor local: «sobre», «en». 

Cuando su régimen es una palabra de tiempo, traducimos: «en tiem­
po de». Se trata de una traslación al tiempo de la noción aceptada por 
nosotros como básica de ¿ni. 

(XETÓ + Genitivo, Dativo y Acusativo 

Al igual que Homero, Pindaro hace uso de la preposición tiETá cons­
truyéndola con tres casos: Genitivo, Dativo y Acusativo. Tucídides, por 
el contrario, no tiene atestiguados, a lo largo de toda su obra, más que 
los sintagmas txETÓ + Genitivo y [le-^á + Acusativo. 

Su índice de frecuencia es muy bajo, pese a construirse con tres casos. 

IJLETá + Genitivo 
I No está atestiguado el sintagma indicando circunstancia de lugar. 
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Ha Sujeto + verbo de movimiento + PLETÓ + abstracto 
(con, junto con) 

II 33 pottí S' aXXoT* akXa.1 
EÜdujjiiáv TE ixé-ra ical iróvuv ¿<; ávSpas" £Pav 

«corrientes que vienen unas de una parte, otras de otra, llegan hasta 
los humanos con penas y alegrías». 

El valor del sintagma pjeiá + abstracto es: «con», es decir, «circuns­
tancias» que acompañan a la acción. 

La preposición está en anástrofe. 

Ilb Sujeto de persona + verbo de acción + JÍETCÍ + nombre de divi­
nidad 
(entre) 

X 48 -cijiátraie; -KÓpov 'AXq>EoO 
49 [XETa SÚSEX' áváxTWV &EÜV 

«honrando al curso del Alfeo entre los doce dioses soberanos». 
Ejemplo único. La preposición IXETÓ va seguida de un numeral + nom­

bre de divinidad. Valor semántico: «entre». 

IIc Numeral + [XETCÍ + numeral 
(junto con) 

I 59 ex^i' 5' áiüáX/Cqjiov píov TOOTOV ¿{JWíESóiJioxdov, 
(XE-ca -rpiüv TÉ-rapTOV TÍOVOV 

«Tiene esa vida impotente, penosa, un cuar to suplicio jun to con los 
otros tres». 

Construcción nominal integrada por: numeral + IXETÓ + numeral. Va­
lor semántico: «junto con». Frecuencia: 1 ejemplo. 

p,£T(á + Acusativo 
El sintagma {ÍETÓ + Genitivo presenta un valor semántico: «junto 

con». Cuando su régimen es el Acusativo denota «vecindad», «cercanía» 
en sus valores local y figurado. Vamos a comprobarlo seguidamente. 
/ Sujeto de persona + verbo de movimiento + y^xá + abstracto loca­

lizado 
I 65 Touvexa icpoyixav uiov ódávaTOÍ oí itáXov 

66 piETa To TaxúuoTiJi.ov auTi^ ávépwv edvog-
«por eso los inmortales de nuevo a su hijo enviaron entre la infortu­

nada raza de los hombres». 
La frase está estructurada de la siguiente forma: sujeto (nombre de 

persona); verbo (de movimiento) régimen: abstracto localizado. Valor 
semántico: «entre», «al medio de». Frecuencia: 1 ejemplo. 
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/ / Sujeto de persona + verbo de movimiento + jxeTá + nombre con­
creto 
(en busca de) 

IV 27 éeiHEV 'YtpmuXela ¡Aetci crT¿<pavov iúv. 
«dijo a Hipsípila yendo en busca del premio». 
El verbo de movimiento al que nos referimos aparece en forma par­

ticipial. M. F. Galiana, en «Olímpicas», tomo I, pág. 154, postula para 
liETÓ, en esta frase, el valor: «tras, en busca de», semántica que está per­
fectamente integrada en la noción básica de y^xá. El profesor F. Galiano, 
para apoyar su aserto, remite a P,. IV 68^9, [ÍB-ZO. XEÍVO. 

HETa + Dativo 
Construcción con un índice de frecuencia mínimo. Este sintagma no 

indica ni lugar ni tiempo. Con valor figurado encontramos el grupo pre­
posicional una sola vez. 
/ / Sujeto de persona + verbo de acción + ixe-rá + nombre de persona 

en plural 
(con, en compañía de) 

II 28 XÉYOVTI S' ¿V xal ítakáaccx 
txexa xópaicri, 'NTipf)0(; áí̂ íais" ploxov acpdiTov 
'Ivoí TETa/Sai Tov oXov ájjupl xpó'̂ o'̂  

«cuentan asimismo que, en los mares, con las hijas marinas de Nereo 
inmortal vida sin fin se le dio a Ino». 

Ejemplo único. 
Bajo es el índice de frecuencia de la preposición IXETÓ, no obstante 

construirse con tres casos. Cuando el régimen de lízxá es un Genitivo, 
traducimos: «con», «entre», bien se trate de un nombre de divinidad o de 
un abstracto. Si el régimen es un abstracto, hemos de hablar de «modo». 

No tenemos documentadas frases en las que p^-rá + Genitivo indique 
circunstancia de lugar ni de tiempo. 

La presencia de este sintagma en las Olímpicas queda reducido a 
3 ejemplos. 

METO + Acusativo. Cuando su régimen es un abstracto localizado, tra­
ducimos: «entre», «en medio de», con idea de lugar. 

Valor figurado: «en busca de». 
Con Dativo IXETÓ está construida una sola vez. Valor figurado: «con», 

«en compañía de». 
Las diversas acepciones que nos ofrece la preposición P-ETÓ no están 

tan distantes entre sí como para que no podemos postular una idea bá­
sica subyacente en todas ellas. 
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napa + Acusativo, Dativo y Genitivo 

Se construye con tres casos: Acusativo, Dativo y Genitivo. 
En cuanto a la forma, junto a irapá aparece la abreviación Tzip, que 

Píndaro emplea ante consonante. Esta forma abreviada la encontramos 
también en Homero, en la Lírica (pero raro en Tragedia, en pasaje lírico: 
A. SuppL, 553, S. Tr., 636), y en todos los dialectos excepto el ático. 

Dado su mayor índice de frecuencia, comenzamos la exposición por 
el sintagma itapó + Acusativo. Posee valores locales y figurados. 

la Sujeto de persona + verbo de estado + itapá + nombre de persona 
(divinidad) 
(junto con) 

XrV 10 xpwo'ó'̂ ô o'V S¿lJ.£vai. napa 
nú&LOV 'AxdXXwva Opóvpu? ., 

«ocupando sus sitiales junto a Apolo pitio, el de arco de oro». 
Solamente un ejemplo. El régimen de itapá es un nombre de divini­

dad, 'AitóXXwva. La circunstancia local: «junto a». 

Ib Sujeto de persona + verbo intransitivo, verbo de movimiento + 
Tzapá + nombre de lugar 
(hacia, junto a, al pie de) 

I 111 nap' eh^eiskofí ¿A-düv Kpóviov 
«yendo hasta la colina de Cronos, bien visible». 

II 70 £TEiXav Aiog- ¿Sov icapá Kpó-
VOU TÚpfflV 

«siguen el camino de Zeus hacia la torre de Cronos». 
Ejemplos similares: VI 28, IX 3, IX 17, X 100. 

Frecuencia: 6 ejemplos 
La naturaleza verbal es o de movimiento o de acción (intransitivo). 

En calidad de regímenes de -napa encontramos nombres de lugar, perfec­
tamente delimitados: colinas, fuentes, riberas de un río, o bien un objeto 
elevado (altar). Valor semántico: «junto a», «a lo largo de», «hacia» (para 
colocarse posteriormente «junto a»). 

Oposición «equipolente» irpóg- + Acusativo/Tiapá + Acusativo 
VI 28 Tipos- HiTÓvav Si -iiap' Eúpúxa irópov SEÍ 

aáyispov <[x'> ¿XMv ¿v upa 
«es preciso ir hoy hacia 'Pitaña, a orillas del Eurotas, oportunamente». 
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/ / Sujeto de persona o concreto 4- verbo de acontecimiento, de acción, 
de estado + Tcapá + abstracto o neutro 
(contra, más allá de) 

II 15 ...... Tüv Sí TtETípaYJJiévwv 
¿V 8íx(¡L TE xai Ttapá. Síxav 

«las cosas hechas con justicia o contra la justicia». 
XII 10 uoXXá 5' óvdpúitoi.s' Tcapa yv¿}pxtv,lirorev 

«muchas cosas ocurren a los hombres contra lo previsto». 
Ejemplos similares: IV 31, VIII 24, IX 38, XII 94. 

Frecuencia: 6 ejemplos 
Transformación articular-nominal 

XIII 83 TEXEÍ Se dEüv Súvapng- vm TOV iiap' op- . 
xov xal -napa ¿X-KÍSa xoúcpav XTICIV 

«el poder de los dioses lleva a su término con facilidad incluso la em­
presa que está más allá de la esperanza y del juramento». 

Presentado el material, intentaremos describirlo. Tenemos documen­
tadas diversas categorías verbales: acción, estado, acontecimiento. Es 
clara la «no relevancia» de la naturaleza verbal: Como régimen tenemos: 
nombres de acción «especial»: juramento, esperanza. Valor semántico: 
«más allá de», «contra». 

Frecuencia: 6 frases verbales y 1 transformación articular-nominal. 

Oposición «exclusiva» ¿v + Dativo/-napa + Acusativo 
II 15 Tüv Se TiEitpaYiiévwv 

év Síxa TE xai -napa Síxav 
«las cosas hechas con justicia o contra la justicia». 
Frase marginal: Sujeto de persona -\- yerbo de acción + itapá + nom­

bre de acción (a causa de) 
II 63 oü x^ó'va Ttt-

páffffoVTES- év X^poc, áx|x4 

OÚSé TtÓVTlOV ÚSwp 
xEVEav -napa Siai-io-v 

«no atormentando la tierra con la fuerza de su brazo, ni maltratando 
las aguas del mar a causa de su mísera vida». 

Atribuimos al sintagma el valor semántico: «a causa de». Esta nueva 
acepción viene dada por la naturaleza verbal: verbo de acción con idea 
«hostil», Gdíiano, en «Olímpicas», tomo I, pág. 127, dice: «napa como 
Siá = "a causa de"». Añade: «pour soutenir leur pauvre vie "Puech"». 
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•napa + Dativo 

La circunstancia de lugar (que responde al epígrafe / ) es la única 
atestiguada para el sintagma cuyo estudio nos ocupa. 
/ Sujeto de persona + verbo de acción + iiapá + nombre de lugar; per­

sona, pronombre personal, objeto localizado 
(junto a, en) 

I 20 oTe Tüap' 'AX<pEú OÚTO Sépas" 
áxévTTTTOV év Sponoici. -KapÉxwv 

«cuando en la orilla del Alfeo se lanzó (Ferenico) ofreciendo en la 
carrera su cuerpo sin aguijón». 
VIII 17 'AXxi,y,¿5ovTa S¿ izap Kpóvou XótpiJ 

d^xev 'O\uijn:i.ov¡xav 
«y a Alcimedonte, al pie de la colina de Cronos, hizo vencedor olím­

pico». 
Ejemplos similares: I 73, II 65, X 24, X 85, XIV 22. 

Frecuencia: 7 ejemplos 
Transformación participial 

I 93 túiiPov áp/píito^ov £xwv TI:O-
TOÁ.u^£V(OTáx(}) TOXpa Pwjxü 

«que tiene su tumba, alrededor de la cual se va y viene, jun to al al tar 
muy visitado». 
VII 15 eúduixáxav ocppa TCEXÚPIOV ávSpa wap' 'AX<p£-

ú crtEcpavwo'íqjisvov 
alvéffw •niuYP.ás- aTtoiva 
xai -Ttapá KáctaXía 

«para celebrar al gigantesco atleta, soberbio luchador, que se ha ce­
ñido una corona a orillas del Alfeo, premio del pugilato, y jun to a Cas­
talia». 

Ejemplo similar: XII 19. 
Frecuencia: 3 ejemplos 

Transformación nominal 
Adjetivo + -rcapá + nombre de persona localizado 

VI 9 áxívSuvoL 5' ópeTai 
oure icap' ávSpácriv OUTE ¿V vauffi xoiXais" 
-cpiai 

«a la virtud sin peligros no se concede importancia ni entre los hom­
bres ni en las cóncovas naves». 

Sustantivo + -napa + nombre de lugar 
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XII 14 ¿vSo'iJiáxas- ai' áXcxTwp crvyyóvij rop' iazicL 
«como un gallo que lucha junto al altar doméstico». 
Son de destacar los regímenes de iiapá: nombres de lugar real, nom­

bres de fiesta¿, nombre de altar (localizado), así como nombres de per­
sona o pronombre personal (localizados). Tucídides emplea el sintagma 
Ttapá + Dativo (en distribución similar a la que nos ocupa) con regíme­
nes únicamente de persona. Píndaro, como acabamos de ver, prefiere el 
nombre de lugar al de persona. 

Valor semántico: «junto a», «en la orilla de». Se trata de una preci­
sión de la idea locativa presente en el Dativo. Frecuencia: 12 ejemplos. 

Oposición «equipolente» Trapa + Dativo de persona/iv + Dativo de 
objeto. 
VI 9 ¿xívSuvoi, 5' ápETal 

ouTE itap' óvSpáciv OUTE ¿V vauoí xoíXaiS" 
TÍiJiiai 

«a la virtud sin peligros no se concede importancia ni entre los hom­
bres ni en las cóncavas naves». 

Oposición uapá + Dativo ('AXxp¿u))/¿-ní+ Dativo (xpripivoí̂  'AXtpEoO). 
I 20 OTE Ttap' ^A)ixp¿(j CTÚTO SÉJJWXS-

áxáv-nrirov ¿v 5póp,oi,(n uapéxwv 
III 21 xal jjiEyáXwv ÓÉ&XOJV áy^áv xpíaiv xal iiEvTaETripíS' átict 

üfíxE í̂ adéois" ¿ui xpe|j.voí? 'AXcpEoG 
Oposición Ttapá + Dativo (3ü>p,(j)/¿Ttí + Dativo (¿XPOTÓTCJ Pwjiú) 

I 93 TÚjapov áy,<pmoXov exwv TCO-
XU^EVOITÓTÍJ uapá PoítJióJ 

VI 70 Zinvog- hn áxpOTátu) pw x̂ú TÓT' au XPIQ-
cTT/ipiov décrdai. XÉXEUCTEV 

uapó + Genitivo 

Con Genitivo la preposición itapó indica única y exclusivamente cir­
cunstancia de lugar. 
la Sujeto de persona + verbo de movimiento + -napa -f objeto loca­

lizado 
(de) 

V 10 ixuv 5' O\\o\iao\j xal IIcAonoc Tcccp' EÚripá-rtov 
<rTaü|Jic¡Jv. 

«que procede de las residencias amables de Enómao y Pélope». 
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Ejemplo único. El sintagma indica «de donde» alguien procede, es 
oriundo. 

Ib Sujeto de persona + verba «accipiendi» + iiapá + nombre de per­
sona 
(de, de parte de) 

I 70 niíráTa Tcapá Ttaxpoj- EUSO^OV.'rTra.oS.á(ji,eiav 
írxE&¿p.EV 

«obtener del padre, rey de Pisa, la ilustre Hipodamía». 
El régimen preposicional es ahora un nombre de persona.' Circuns­

tancia: persona «de quien» se recibe algo. Dos son los ejemplos atesti­
guados. 

Verificado el estudio de los tres sintagmas: TOxpá + Acusativo, Dativo 
y Genitivo, nos es posible obtener conclusiones relativas al valor semán­
tico de la preposición que nos ocupa. Las diversas acepciones poseen en 
su base una idea común. Esta noción básica es «junto á», la cual al com­
binarse con el Acusativo nos dará un valor de dirección con idea de «apro­
ximación»; con Dativo, permanencia «junto a», y con Genitivo, proceden­
cia «de junto a». Esto por lo que a valores locales se refiere. En el terreno 
figurado (o nocional), aunque con menor claridad, se aprecian hechos 
similares. La menor claridad no se debe a los hechos griegos, sino a la 
dificultad que entraña la traducción de una lengua a otra. 

Ilapá + Acusativo. Sus valores locales, («hacia» para .colocarse poste­
riormente «junto a», «al pie de») son ligeramente superiores en número 
a los figurados. Los regímenes de TCapó en estas distribuciones son nom­
bres de lugar perfectamente delimitados: colinas, fuentes, riberas de un 
río, o bien, un objeto elevado (altar). 

Oposición «exclusiva» -Kpóg + Acusativo/'MLgá + Acusativo. 
En el terreno figurado las acepciones son: «más allá de» (con régi­

men abstracto o neutro), «a causa de» (junto a). Esta última no aparece 
más que una vez. 

napa + Dativo. No es utilizado este grupo preposicional por Píndaro, 
en la obra que estudiamos, más que indicando circunstancia de lugar. Tu-
cídides en su «Historia» procede de igual forma. La idea básica «junto a», 
al combinarse con el valor locativo (propio del Dativo) arroja un total 
semántico: «en», «junto a». Frecuencia: 10 frases verbales y 2 transfor­
maciones nominales. 

Oposición «exclusiva» TMtpá + Dativo/cKÍ + Dativo. 
Ilapá + Genitivo. Valor local. Solaanente 2 ejemplos. Semántica: «de», 

«de parte de». A la noción básica «junto a» hemos de añadir la idea de 
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«procedencia» presente en el caso al que nos referimos. Resultado semán­
tico: «de junto a», «de parte de». 

•reepí + Genitivo, Dativo y Acusativo 

La preposición nEpl está documentada en la obra pindárica con tres 
casos: Genitivo, Dativo y Acusativo. Su índice de frecuencia es muy bajo. 
Comenzaremos por el sintagma irepí + Genitivo por razón de su mayor 
frecuencia. No posee valor local ni temporal . 
Ilai Sujeto de persona + verbo de lengua o entendimiento + •Kzp'\ + abs­

tracto, n. de persona 
(sobre, acerca de) 

VI 38 u/Ex' icjv pwxv-TEUCTÓixEvor TaÚTtti; TiEp' ÓTXÓTOU Tzáiía.c, 
«fue a consultar al oráculo sobre este suceso insoportable». 

Vr i l 4 El Tiv' íyijíh Xóyo\> ávdpÚTiwv -népi 
5 iiaioixévwv 

«si tiene alguna opinión sobre los hombres qué se esfuerzan por .. .». 
Ejemplo similar: VI 50. 

Frecuencia: 3 ejemplos 
Entre los elementos formales que integran la distribución son dignos 

de destacar: el verbo (de «lengua» o «entendimiento»); régimen: abstracto 
o nombre de persona en plural. Valor semántico: «sobre», «acerca de». 
En VIII 4 la preposición está en anástrofe 

En la frase VI 50 el sintagma uEpi dvaxüv es interpretado por M. F. Ga-
liano (cfr. obra citada, pág. 179, tomo I) de la forma siguiente: TtEpí como 
¿^, siendo «más que» el valor que atribuye a é?. A nuestro modo de ver 
se trata de un uso común de ncp!, dependiendo de eoeo&ai MÓVTIV. 

Haz Construcción nominal: nombre de acción + uepí + abstracto 
(sobre, en torno a) 

III 36 ayüva véjAEiv 
ávSpüv T' apETÓS" Ttépi x.ai f)i[i.'fap|iái:ou 
Si<ppr]kaaiag 

«presidir el cer tamen sobre las virtudes de los hombres y su ar te de 
conducir los raudos carros». 

En esta construcción nominal el nombre de acción que encontramos 
es áyúva. SCP del régimen preposicional: abstracto. Valor semántico: «so­
bre», «en tomo a». 
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irepí + Dativo 

Valor figurado exclusivamente. 
/ / Sujeto de persona + verbo de acción (hostil) + Ticpí + neutro de can­

tidad 
(en cuanto a) 

i r i 33 SwSexá-
yvay.itTOV uepl xéptjwi 5pó,p,ov 

«plantar (los árboles) en torno a la meta alrededor de la cual los ca­
ballos dan la vuelta doce veces». 
VI 75 Tolg-, oíi; -KO-CE TcpÚTOis" icEpi SwSéioaTov Spópov 

¿X;auv¿VTE<r<ri,v 
«a aquellos que llegan los primeros (en torno) a la duodécima vuelta». 

Frecuencia: 2 ejemplos 
La SCP del régimen preposicional proporciona la clave para inter­

pretar el sintagma. Se trata de objetos localizados. Valor semántico: «en 
torno a», «alrededor de». 

Tmesis 
X 45 uEpi 5¿ •Ka^a.ig' "AXTIV (Jiev 6y' ¿v xadapú 

La preposición itEpi que en principio se nos podía antojar sinónima de 
ccií<pi (basándonos en su traducción a nuestra lengua), no posee valor lo­
cal (sí, en cambio, apjcpi) más que cuando va construida con Acusativo, y, 
con ese caso solamente está documentada 2 veces. 

El sintagma TCEpí + Genitivo no posee valores locales ni temporales. 
Únicamente indica circunstancias figuradas o nocionales. En la obra tu-
cididea los hechos son similares. Las acepciones en este terreno son: 
«sobre», «acerca de», «en torno a» (con regímenes abstractos o nombres 
de persona en plural). 

ÜEpí + Dativo. Circunstancia nocional. En la obra pindárica, al igual 
que en la tucididea, es éste su único valor. Solamente un ejemplo docu­
mentado. Semántica: «en cuanto a». En Píndaro aparece una sola vez. 
En Tucídides, a lo largo de los VIII libros de su «Historia» solamente hay 
atestiguadas 14 frases. 

ÜEpi' + Acusativo. Con valor local 2 ejemplos. Semántica: «en torno 
a», «alrededor de». 

Es posible, a todas luces, postular para las diversas acepciones de 
uEpí una idea básica común. 
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CONCLUSIONES GENERALES . 

Si bien al final del estudio y análisis exhaustivo de cada grupo prepo­
sicional hemos ofrecido las respectivas conclusiones, a nivel distribucio-
nal, semántico y de frecuencia, nos dedicaremos ahora a insistir sobre 
algunos hechos destacables. 

Las diversas distribuciones, que presentan las 16 preposiciones pro­
pias (echte Prapositionen) atestiguadas en las Olímpicas, están integra­
das por las SOP siguientes: 

a) Sujeto: nombre de persona (o asimilado). 
b) Verbo: las categorías de movimiento y acción aparecen con ma­

yor frecuencia. El término «verbo de acción» abarca: acción 
en general; lengua y entendimiento; relaciones hostiles, etc. 
Las formas verbales pasivas y los verbos intransitivos apare­
cen en contadas ocasiones. 

c) Régimen: en calidad de regímenes preposicionales encontramos 
las SCP: 
— Nombres de lugar en sentido amplio, o bien, más delimi­

tado: montes, ríos, lugares costeros. Los nombres de per­
sona u objeto también se pueden concebir localizados. 

— Nombres de acción. Existe una amplia gama. 
— Nombre de persona. Puede tratarse de una divinidad, de 

personas, pronombres personales, demostrativos. 
— Neutros: demostrativos o relativos. 
— Nombres de número. 
— Palabra de tiempo (o asimilado: nombre de acción, nom­

bre de persona). 

Respecto al valor semántico de las preposiciones ya aludíamos en la 
Introducción al hecho de que cada una (incluso las que se construyen con 
tres casos) presenta alguna o varías «acepciones» en el fondo de las cua­
les subyace la noción básica común a todas ellas. Quizá en ocasiones los 
hechos de traducción interlingual nos inclinen a postular varios sentidos 
para una misma preposición. Un análisis posterior, a fondo, nos dará la 
suficiente luz como para ver que en la base de las acepciones está pre­
sente una noción fundamental. 

En la parcela que, a lo largo del estudio, hemos dedicado a cada pre­
posición se ofrecen, en forma detallada, las diversas «acepciones» y un 
intento de explicación y reducción de las mismas. Para no alargar más 
el trabajo no volveremos sobre lo ya dicho. No obstante, conviene repa-



9 6 M.^ Angeles Martínez Valladares 

rar en algunos hechos semánticos. La preposición ¿x, por ejemplo, cuan­
do su régimen es un nombre de persona y el verbo está en pasiva se tra­
duce «por» (indica agenté). En ese «por» sübyáce la idea de «proceden­
cia» propia de ¿x: «por» < «procedente de». 

Ilapá + Acusativo, precisando a un verbo de acción, con régimen abs­
tracto (tipo •Ko.pa Síxav, Trapa xatpóv) tiene un valor semántico: «más allá 
de», «contra». Ambas acepciones se pueden reducir a la noción básica 
que hemos postulado para irapá «junto a». Podríamos continuar ejem­
plificando. 

Frente a ello, la semántica de algunas preposiciones es más simple. 
Tomemos como ejemplo áiicpí. Con Dativo de lugar indica: «en tomo a»; 
el mismo sentido si se construye con palabra de tiempo. Con Acusativo 
a[j,<p'\, en su valor local: «en torno a»; valor figurado: «de acuerdo con»; 
temporal: «en torno a», «a lo largo de». 'Ayxpí -|- Genitivo aparece con 
usos solamente /ígMroííos: «sobre», «en tomo a». 

Algo similar encontramos en la semántica de Ttpó. Con Genitivo de 
lugar significa: «delante de», «ante». Con abstracto (valor figurado): 
«ante». 

En su momento ofrecimos una relación de las preposiciones que se 
construyen con uno, dos y tres casos. No es necesario hacer notar que en 
nuestro estudio las hemos agrupado por casos y las heñios ido presen­
tando por riguroso orden alfabético. 

Frecuencia: junto a preposiciones cuyo índice es relativamente eleva­
do (cfr. ¿V + Dativo, de la cual tenemos recogidos 87 ejemplos, sumados 
los valores locales, figurados y temporal. Ilapá -|- Acusativo, Genitivo y 
Dativo: 28 ejemplos, valores locales y figurados. 'Apupí -|- Acusativo, Ge­
nitivo y Dativo: 22), tenemos otras como upó + Genitivo, cuyo índice de 
frecuencia es mínimo: 2 ejemplos, de los cuales uno es local y el otro 
figurado. 

No solamente las preposiciones que se construyen con un caso pre­
sentan bajo índice de frecuencia, ÚTiép + Acusativo y Genitivo está ates­
tiguada únicamente 2 veces (una con Acusativo, uso figurado y otra con 
Genitivo, valor figurado). Al final de las distribuciones respectivas de 
cada preposición hemos dejado constEincia de su frecuencia. 

Respecto a oposiciones y neutralizaciones hemos de puntualizar algu­
nos aspectos. Destacan por su mayor frecuencia las oposiciones «equipo­
lentes» o «exclusivas» (recordaremos que son aquellas que se establecen 
entre dos términos que no admiten neutralización). Ejemplos de este tipo: 

¿Tió + Genitivo de abstracto/ég- 4- Acusativo de abstracto, V 15. 
•Kpóc, -f Acusativo de lugar/uapá -f- Acusativo de lugar, VI 28. 
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¿V + Dativo de abstracto/itapá + Acusativo del mismo abstracto, II 15. 
irapá + Dativo de persona/¿v + Dativo de objeto, VI 9. 

Posible oposición de «intersección» (ambos términos pueden usarse 
ya como positivos [con valores opuestos] ya como neutros, indiferentes 
a la oposición): X'III 75, óvá + Dativo de objeto localizado (3wix(J)/VI 70, 
¿7i:í + Dativo del mismo objeto (3wp.(j). 

De no tratarse de ima oposición de «intersección» podría hablarse de 
«neutralización» en los dos ejemplos anteriormente mencionados: XIII 75, 
VI 70. Este hecho «neutralización» no es fácil de establecer en las Otím-
picas. 

Tenemos en ocasiones construida la preposición detrás de su régimen: 
«anástrofe». Cfr. aizo en I 13, p-i-za en II 33, izipi en VIII 4. 

Hemos recogido las «tmesis» al final de la exposición de cada una de 
las preposiciones en las que dicha figura está documentada. Cfr. áuó, IX 
35, ¿V VII 43, X 73, ává XIII 72, xaxá VI 14, éxi II 36, rapí X 45. 

Los «usos adverbiales» de una preposición están poco documentados: 
¿V V n 5, vkep I 57. 

Era nuestro propósito estudiar la estructura de las 16 preposiciones 
atestiguadas en las Olímpicas de Píndaro. Una vez realizado, esperamos 
haber contribuido en alguna medida al conocimiento de esta parcela gra­
matical. 




